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Ushbu to’plamda « YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA IJTIMOIY-GUMANITAR
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Jurnal tarkibidagi barcha maqolalarga DOI unikal ragami biriktirilib, Zenodo, Open Aire, Google
Scholar xalgaro ilmiy bazalarida indekslandi.

OAK tomonidan dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etishga tavsiya etilgan jurnallar
ro’yxatidagi milliy jurnallarda chigarilgan magolalar sifatida rasman tan olinadi.

Asos: O’zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiyasi komissiyasining dissertatsiyalar asosiy ilmiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlar ro’yxati 3-sahifasi. — Toshkent: 2019. — 160 b.

Konferensiya materiallaridan  professor-o’qituvchilar, mustagil izlanuvchilar, doktarantlar,
magistrantlar, talabalar, litsey-kollejlar va maktab o’qituvchilari, ilmiy xodimlar hamda barcha ilm-fanga
giziquvchilar foydalanishlari mumkin.

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan ilmiy maqolalardagi ragamlar, hisobotlar,
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BOSHLANG*ICH SINF O‘QUVCHILARIDA EKOLOGIK MADANIYATNI
TAKOMILLASHTIRISHNING PEDAGOGIK SHART-SHAROITLARINI
RIVOJLANTIRISH

Shermatova Uljamol Shopulat qizi
uljamol2193@gmail.com
Tel +998996777690
Termiz davlat pedagogika instituti
“Boshlang‘ich ta’lim ” kafedrasi o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni
takomillashtirish uchun zarur bo‘lgan pedagogik shart-sharoitlarni rivojlantirish masalalari
yoritilgan. Muallif ekologik tarbiya jarayonining samaradorligini oshirishda ta’lim muhitining,
o‘qituvchining kasbiy mahorati, didaktik vositalar va zamonaviy pedagogik
texnologiyalarning o‘rni muhimligini asoslab beradi. Tadqiqotda o‘quvchilarda tabiatga
nisbatan ongli munosabat, ekologik mas’uliyat va amaliy ko‘nikmalarni shakllantirishga
xizmat giluvchi pedagogik yondashuvlar tahlil gilingan. Magolada, shuningdek, dars va
sinfdan tashqari mashg‘ulotlarda ekologik tarbiyani samarali yo‘lga qo‘yish bo‘yicha taklif va
tavsiyalar ilgari surilgan. Xulosa gismida esa ekologik madaniyatni shakllantirishda uzluksiz
ta’lim tizimi doirasida yaratilishi lozim bo‘lgan pedagogik shart-sharoitlarning ahamiyati
ta’kidlangan.

Kalit so’zlar: Boshlang‘ich ta’lim, ekologik madaniyat, ekologik tarbiya, pedagogik shart-
sharoitlar, o‘quv mubhitini tashkil etish, ekologik ong, o‘quvchilarda mas’uliyat hissi,
zamonaviy pedagogik texnologiyalar, didaktik vositalar, interaktiv metodlar, o‘qituvchining
kasbiy mahorati, sinfdan tashqari faoliyat, uzluksiz ta’lim, ekologik tarbiyaning samaradorligi.

AHHoTaumsi: B 1aHHON cTaThe OCBENIAIOTCS BOMPOCHI PA3BUTHUS MEIArOru4ecKuX yCJIOBUH,
HEOOXOMMBIX JIJIS1 COBEPIIICHCTBOBAHUS IKOJIOTHIYECKON KYIBTYPhI Y MIIAIIINX IITKOJIbHUKOB.
ABTOp 000CHOBBIBAET BaXKHOCTh 00pa30BaTEILHOM cpepl, MPOoheCcCHOHATBPHOTO MAaCTEPCTBA
YUUTENS, UJIAKTUYECKUX CPEICTB M COBPEMEHHBIX MEJAarorMueCKuX TEXHOJOTUM B
NOBBIIIEHNH 3(PGEKTUBHOCTH Mpoliecca IKOJOTUUECKOTO BocmuTaHusA. B uccienoBaHuu
MPOAHAIM3UPOBAHBl TEAArOTMYECKUe TOAXObI, CHOCOOCTBYIONIHME (OPMHUPOBAHUIO Y
YYaIlIMXCS CO3HATEJIbHOTO OTHOILICHUS K TMPUPOJIC, IKOJOTMYECKONM OTBETCTBEHHOCTH U
MPAKTUYECKUX HABBIKOB. TaKkke B CTAaThe MPEICTABICHBI MPEIJIOKEHUSI U PEKOMEHIAIIUU 110
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3¢ PeKTUBHON OpraHMU3alMu SKOJOTUYECKOIO0 BOCHHMTAHHMS HAa YpPOKaX M BO BHEYPOUHOMH
NEATEIbBHOCTH. B 3aKIIIOUMTENhHOM 4YacTH MOAYEPKUBAETCS 3HAYMMOCTHh  CO3/IaHMS
NEIarornYecKuX YCIOBHA B paMKax HEMNpPepbhIBHOM CHUCTEMBbl 00pa3oBaHUs IS
(bopMUPOBAHUS FIKOJIOTHUYECKOMN KYIBTYPHI.

KuaroueBbie cinoBa: HauanbHoe oOpa3zoBaHue, 3KOJIOTMYECKas KyJIbTypa, SKOJOTUYECKOE
BOCIIUTAHUE, TIEAarormueckue YCIOBUS, OpraHu3alus Y4eOHOW Cpeibl, SKOJOTUYECKOE
CO3HAHWE, YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH Y Y4YalIUXCS, COBPEMEHHBIC MEAaroru4eckue
TEXHOJIOTUH, JAUJAAKTUYECKUE CpPEICTBA, HMHTEPAKTUBHBIE METOJbI, MNPO(ECCHOHATBHOE
MacTepCTBO  yYMTENsl, BHEYpOYHas  JCSATEIbHOCTb, HENPEPHIBHOE  0Opa3oBaHuUE,
3(PEeKTUBHOCTH FKOJIOTUYECKOTO BOCITUTAHMUS.

Abstract: This article highlights the issues related to the development of pedagogical
conditions necessary for improving ecological culture among primary school students. The
author substantiates the importance of the educational environment, the professional
competence of teachers, didactic tools, and modern pedagogical technologies in enhancing the
effectiveness of ecological education. The study analyzes pedagogical approaches aimed at
shaping students’ conscious attitude towards nature, ecological responsibility, and practical
skills. The article also presents suggestions and recommendations for effectively organizing
ecological education both during lessons and extracurricular activities. In the conclusion, the
significance of establishing appropriate pedagogical conditions within the framework of
continuous education for the development of ecological culture is emphasized.

Key words: Primary education, ecological culture, ecological education, pedagogical
conditions, organization of the learning environment, ecological awareness, sense of
responsibility in students, modern pedagogical technologies, didactic tools, interactive
methods, teacher’s professional competence, extracurricular activities, continuous education,
effectiveness of ecological education.

Kirish: Bugungi kunda atrof-muhitni muhofaza qilish, tabiiy resurslardan ogilona
foydalanish va kelajak avlodga sog‘lom ekologik muhit qoldirish insoniyat oldidagi eng
dolzarb vazifalardan biriga aylangan. Ushbu masalalarni hal etishda ekologik madaniyatning
erta yoshdan boshlab shakllanishi muhim omil hisoblanadi. Shu nuqgtai nazardan garalganda,
boshlang‘ich ta’lim bosqichida o‘quvchilarga ekologik bilimlar berish, ularni tabiatga nisbatan
ongli munosabatda bo‘lishga o‘rgatish va ekologik mas’uliyatni singdirish pedagogik
jarayonning ustuvor yo‘nalishiga aylanishi zarur. Ekologik tarbiyaning samarali tashkil etilishi
ko‘p jihatdan ta’lim mubhitiga, o‘qituvchining kasbiy mahoratiga, zamonaviy pedagogik
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texnologiyalardan foydalanish darajasiga va mavjud pedagogik shart-sharoitlarga bog‘liq.
Aynigsa, sinfda va sinfdan tashqari faoliyatlarda ekologik yo‘naltirilgan darslar va amaliy
mashg‘ulotlar orqali o‘quvchilarda ekologik ong va madaniyatni shakllantirish imkoniyati
kengayadi. Ushbu maqolada boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni
takomillashtirish uchun zarur bo‘lgan pedagogik shart-sharoitlarni rivojlantirish yo‘llari
yoritiladi, mavjud muammolar tahlil gilinadi va ularni bartaraf etish bo‘yicha tavsiyalar ilgari
suriladi. Darhagqiqat, kelajagimizning taraqqiyoti ta’limning poydevori bo‘lgan
boshlang ‘ich maktabda ilm olayotgan o‘quvchilarning ma’naviy-axlogiy jihatdan
mustahkam tarbiyalanishi, barkamol avlod bo‘lib yetishishiga ko‘p jihatdan bog ‘liqdir.
Shuningdek, boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining yosh xususiyatlariga javob beradigan va
dars talablariga mos keladigan magsadni aniglash bunday yangilanishning asosiy
masalasidir. O°zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev tashabbusi bilan yo‘lga
qo‘yilgan “Yashil makon” dasturida “Respublikada yashil hududlar sonini ko‘paytirish va
ckologik vaziyatni yaxshilash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar ishlab chiqish, ekologik
muvozanatni tiklash, havo sifati va yashash sharoitlarini yaxshilash dolzarb masala sifatida
e’tirof etilgan. Mazkur jarayonda “ekologik ta’lim-tarbiya”, “ekologik ong”, “ekologik
tafakkur” va “ekologik madaniyat™ tushunchalari mohiyatida yer yuzidagi sivilizatsiyani
saglab qolishi, tiriklik manbalarining yo‘q bo‘lib ketish va insoniyat o‘limiga qarshi
mexanizmlarni ishlab chiqish bilan bog‘liq bo‘lgan omillar tushuniladi. Shuning uchun
ekologik inqiroz muammosiga “ekologik ta’lim”ni safarbar etish va sivilizatsiya yutuglari
bilan uyg‘un holda har bir davlat ushbu sohadagi qonunchilik loyihalarini qayta ko‘rib chiqgish
hamda insoniyat manfaatlariga muvofiglashtirishi zarur. Ekologik ta’lim - tarbiya insonning
tabiat qadriyatlarini anglashi, inson va tabiat o‘rtasidagi madaniy-biofizikaviy munosabatlari
va atrof-muhit haqidagi bilim, ko‘nikma va malakalari majmui deb belgilangan. Ekologik
ta’lim o‘z navbatida tashqi muhit bilan bog‘liq bo‘lgan masalarni echishdagi amaliy
ko‘nikmalar va tajribalar asosida amalga oshiriladi. Ekologik ta’lim - ekologik ma’rifatning
tarkibiy qismi bo‘lib, o‘qitish va o‘qish jarayonlarida mavjud ijtimoiy ekologik tajribaning
avloddan-avlodga o‘tkazilishidir. Ekologik ta’lim orqali shaxsda ekologik bilim, ko‘nikma va
malakalar hosil bo‘ladi. Ekologik tarbiya - insonning atrof-muhitga nisbatan munosabatini
tarbiya- lashdir. Ekologik ta’lim-tarbiya umumiy ta’lim-tarbiyaning yangi shakli va tarkibiy
gismi bo‘lib, maktabda barcha fanlarni o‘qitishda amalga oshirilishi ko‘zda tutiladi. Ekologik
ta’lim-tarbiyadan bosh magsad ham yosh avlodga atrof-muhit va uning muammolariga ongli
munosabatni shakllantirishdan iboratdir.  Ekologik ta’lim - tarbiyani bir-biridan ajratib
bo‘lmaydi. Ular doimo o‘zaro alogada rivojlanadi va shaxsning tabiatga bo‘lgan insoniy
munosabatlarini tarkib toptiradi. Ekologik tarbiya muammosi O‘zbekiston Respublikasining
barcha ta’lim muassalarida mashg‘ulotlar va darslar, tabiiy fanlarni o‘tish orqali amalga
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oshiriladi. Shu bois ekologik ong, ekologik tafakkur, ekologik madaniyat va ekologik
munosabat bog‘lanishlarini sabab-ogibat tarzida garash magsadga muvofig. Bundan tashqari,
ekologik ongning rivojlanishi ekologik munosabatning nofaol in’ikosi bo‘lmasdan, balki shu
munosabatlarni tavsiflovchi manbaga, mexanizmga bog‘liq, ya’ni ekologik ehtiyojlarga borib
tagaladi. Bunda ekologik madaniyat ekologik ehtiyojlarni gondirishning texnologik jarayoni
sifatida qaralmog‘i lozim. Ekologik ong - inson bilan tabiat o‘rtasidagi o‘zaro aloqalarni
ifodalovchi bilim, tushuncha, tasavvur, munosabat, harakatlar majmui deb ta’kidlanadi.

Ekologik tafakkur - shaxs ekologik agliy faoliyatining yuksak shakli hisoblanib, atrof-muhit
va organizmlar o‘rtasida ro‘y berayotgan ekologik o‘zgarishlar mazmuni va sabablarini
anglash, ularni ongli tahlil qilish, shuningdek, 1jtimoiy taraqqiyot va tabity muhit o‘rtasidagi
mutanosiblikni qaror toptirishga yo‘naltirilgan fikr, hukm va xulosalarning garor topish
jarayoni . Ekologik madaniyat - kasbiy faoliyatda garor gabul gilish uchun ekologik
javobgarlikni his etish tabiat muhofazasi sohasidagi bilimlarga egaligi jahon va hududiy
darajada ekologik muammolarni ochishga gatnashishga tayyorgarligi hisoblanadi.

Ekologik madaniyat negizida tabiat bilan inson o‘rtasida o‘zaro ogqilona mas’uliyatli
munosabat tarkib topadi. Shuningdek, ekologik madaniyatning asosiy tarkibiy gismini
ekologik ong tashkil etadi.

O‘quvchilarda ekologik madaniyatni singdirishning ilmiy-nazariy jihatlarini tadgiq etgan
holda amaliy - tarixiy bilimlar tizimi bilan uzviy bog‘ligligini ta’kidlash zarur. Bu yondashuv
pedagogikada ekologik madaniyatni shakllantirishning zamini bo‘lib xizmat qilgan holda,
ekologik ta’lim konsepsiyasiga muvofiq o‘zaro munosabatlarni muvaffaqiyatli ravishda
o‘zlashtirishga imkon beruvchi madaniyatning tarkibiy qismi sifatida e’tirof etiladi.

Bugungi kunda yoshlarda tabiatga nisbatan insonparvarlarcha munosabatni shakllantirish
masalasi ko‘ndalang turgan ekan, demak, pedagog kadrlar o‘z mehnat faoliyati davomida
yoshlarda tabiat qonunlari, inson va tabiat, ularning o‘zaro mutanosibligi, tabily muvozanatni
saglash haqidagi bilimlarni, shuningdek, o‘quvchilar orasida ekologik madaniyatni tarkib
toptirishlari lozim bo‘ladi.
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XAPAKTEPUCTUKA UMMYHOJIOTMYECKHUX U3MEHEHUI B
INEPUOINEPAIIMOHHOM INEPUOJIE Y OHKOJIOI'MYECKHUX BOJIBHBIX

Paxumos bex3zoa A3zum V¥iau
behzod.raximov@mail.ru
https://orcid.org/0009-0009-6521-8418

Pe3rome. B pesynbraTe KOMIIJIEKCHOTO aHAJIM3a YCTAHOBJIEHA CUCTEMHAs B3aUMO3aBUCUMOCTD
MEXIy XapakTepoM IIEpUOIEPALMOHHOIO MMMYHHOI'O OTBETa, BUIOM aHECTE3UH W
BEPOSITHOCTBhIO (POPMHPOBAHUS HMMYHOCYIPECCUBHOTO COCTOsIHUSA. [lomydeHHbIe NaHHBIE
MO3BOJISIIOT ~ BBICTPOUTh  OOOCHOBAHHYK) MATOI€HETHMYECKYH0 MOJElb, B  KOTOpPOH
AHECTE3MOJIOTUYECKOE BO3JICHCTBHE BBICTYNIAET HE KaK HEUTPAIbHBIM KOMIIOHEHT
00e300/IMBaHUsA, a Kak AaKTUBHBIA MOJU(PUKATOp HMMMYHHOro OajaHca B YCJIOBHUSX
OHKOJIOTUYECKOTO 3a00JI€BAHUA.

KuroueBble ¢JI0BAa: OHKOJIOTHS, ONIEPALIMS], AHECTE3USA, UMMYHUTET

AKTyanbHOCTh. [lepBbie HaAOMIOAECHUS CBSI3U MEXIYy METOJaMU aHECTEe3UH U
W3MEHEHHEM HMMYHHOro craryca otHocarcs K 1990-2000 rr. beuio moka3zaHo, 4TO
UCIOJIb30BAaHUE MHTAJISUOHHBIX AHECTETUKOB aCCOLUMUPOBAHO C 0oJiee BBIPAKEHHBIM
CHMKEHUEM  aKTUBHOCTM  HATypaJbHBIX  KWJUIEPOB UM  TMOBBIIIEHHWEM  YPOBHS
IIPOBOCIAIIUTENBHBIX [IMTOKMHOB, YEM TOTaJbHAsl BHYTPUBEHHAs aHECTE3Us. JTO MOJIOKUIIO
HAa4yaJI0 IIOMCKY OINTHUMAJBHBIX AHECTE3UOJIOTMYECKUX TMOAXOM0B JUII OHKOJOTHYECKHX
namuenros (1,2,3,4,5,6,13,17).

HakormieHHble K HAcTOSIIEMY BPEMEHHU JaHHBIE MO3BOJMIM BBIIBHUHYTH THIIOTE3Y O
HEOOXOAMMOCTH  KOMIUJIEKCHOM  OLIEHKM  MMMYHHOrO  cTaryca  HalMeHTOB B
nepuonepannonsoM nepuoae (1,10,11,12,14,15,16). B uccienoBaHusx HEKOTOPHIX aBTOPOB
ObLIM MPEANPUHATHI MOMBITKA CTPATU(DUIMPOBATH MAIMEHTOB MO UMMYHHOMY TpOdHIII0 u
noo0paTh MHAMBUAYAIU3UPOBAHHYIO AHECTE3MOJIOTUYECKYIO0 TAaKTUKY AJIi MUHUMHU3ALHUU
ummyHocynpeccuu (5,7,8,9).

Takum 00pa3oM, CTemneHb M3yYEHHOCTH MPOOJIEMbl CBUIETEILCTBYET O MPU3HAHUU
BBICOKOM 3HAQYMMOCTH TEPHUOINEPAUOHHON MMMYHOCYIIPECCUU KaK OJHOTIO M3 KIIOUYEBBIX
(bakTOpoB HEOIArONPUSITHOTO MPOTHO3a Y OHKOJOTMYECKUX MalMeHTOB. OHAKO OCTAarOTCS
HEPEIICHHBIMUA BOMPOCHl MHAMBUAYAIU3AIMM aHECTE3UOJOTUYECKON TAKTUKU, pa3padOTKU
CTaHAApPTOB HMMMYHHOM KOPPEKUMH U ONpEIENCHUs HaJeXKHbIX OHOMapKepoB pHCKa
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peluanBa, 4TO OMpeaesieT HeOOXOAMMOCTh MTPOBEACHUS JANbHEHIINX IIeJIeHAPaBICHHBIX
HUCCIIeI0OBaHUMH.

Heab wucciaen0BaHUA: BbBIABICHUE KIMHUKO-IIATOTEHETUUYECKUX CBS3EH MEXKIY
3aperuCTPUPOBAHHBIMU UMMYHOJIOTHIECKUMU H3MEHECHUSIMH U PA3BUTHEM HEOIaronpusITHBIX
KIIMHUYECKUX MCXOJO0B Y OHKOJIOTMYECKMX TAIlUEHTOB, TMEPEHECIINX OIEpPaTUBHOE
BMEIIATEIBCTBO B YCIOBUSAX PA3IMUYHOTO aHECTE3UOJIOTHYECKOTO 00€CTIeUeHUSI.

MarepuaJj u MeToabl. AHAJIU3 IPOBOJAWICS HA OCHOBAaHUU HaOmtofeHui 60 GOIbHBIX
0e3 BMeNIaTeNbCTBA B HMMMYHHBIM CTaryc, W OBbUI HampaBlieH Ha OINpEJEIeHHEe TeX
MMMYHOJIOTHUECKUX [apaMEeTPOB, KOTOPBIE AaCCOLMUPYIOTCA C HAPYUIEHUEM pPaHHETro
MOCJIEONEPALIMIOHHOTO  BOCCTAHOBJICHHS, PA3BUTHEM  OCIOXHEHUH JMOO TPU3HAKOB
CHUCTEMHOTO BOCHAJUTENBHOrO OTBeTa. (s mociedyromero aHaiau3a ObUIM OIpeaesIeHbI
MOPOTOBbIE 3HAYCHUSI MMMYHOJIOTHYECKHX TIOKa3aTesiel, OTPa’KarolUX BBIPAKEHHOCTD
KJIETOYHBIX U TYMOPAJbHBIX CIIBUTOB, KOTOPbIE MCIOJIL30BAIUCH HAMH JUIsI OOBEKTHUBHOM
KOJIMYECTBEHHON OLIEHKH WMMYHOCYIIPECCHM B KOHTEKCTE KIMHUYECKUX MPOSIBICHUN U
BbIOOPA aHECTE3NOJIOTUYECKOTO MOAX0/1A.

Pe3yabTarbl M X 00CyxaeHHe. Y TAIMEHTOB, MEPEHECIINX OIEpalnio 0e3 KaKux-
au00 TEeMOAMHAMUYECKUX OTKJIOHEHHWM, WMMYHHasi KapTHHA OCTaBajlach YJUBUTEIBHO
poBHOil. [lpakTnuecku Bo Bcex mnoarpynmax (Oyap TO oOwmas, peruoHapHas HWIH
KOMOWHUpOBaHHAs aHecTe3us1) ypoBeHb CD4" konebaiics B mpenenax HopMbl (0T 38 1o 39%),
NK-knetkn yzaepxkuBamuch B «pabouem auanazoHe» (14-15%), a IL-6 He mnpeblan
(U3HOIOTUYECKH JOMYyCTUMOTO Topora. ITH HU(PHI TOBOPSAT caMH 3a ceOs: B YCIOBHSIX
CTAOWJIBHOW TEMOJIMHAMHKMA W KOHTPOJUPYEMOTO XHPYPTUYECKOro CTpecca HMMYyHHas
CHUCTEMa HE YXOJHT B IMAHHUKY, a HAPOTUB - MOOMIIN3YETCS pallMOHATIBHO.

B moarpymnmne oOmiel anectesun ypoBeHb CD4" cHwkancs mo 34,7%, dro yke
HaXOJUTCS Ha TpaHU (PyHKIMOHAIBHOTO nopora, 1L-6 mogaumarcs Beimie 40, a NK-kietku
OKa3bIBAIMCh HWXKE 13%. DTH 3HaYCHUS €lIe HENb3s Ha3BaTh KPUTUUECKHMMH, OJHAKO OHHU
JAI0T OCHOBAaHUE MPEJIOoNaraTh, YTO B Clly4ae yCyryOJeHUs CUTyallud CHCTeMa MOXKET He
BBIJIEPKATh.

1 nakonen, taMm, rue 6e3 Ba30lpeccopoB yKe HE 00OIUIOCh TaM U pa3BOpauMBaliach
HacTosAm@ass uMMyHocynpeccusi. OCOOEHHO SPKO 3TO MPOSABISIOCH Yy MAIMEHTOB € 0OIei
anectesueit: CD4" maman mo 29,6%, NK - mo 9,2%, IL-6 nepeBamuBan 3a 50, a Treg
nogHuMa’cs 10 7,5%, To €CTh MEPEXO U TPAHUILY PETYIISATOPHOM TMIIepakTUBHOCTH. B 3TOM
codyeTaHUW (CHW)KEHHBIM MPOTHUBOOINMYXOJEBBIA KOHTPOJb UM YCUJIGHHAas TOPMO3Hasl
peryJisiius) y>Ke HauMHAeT BRIPUCOBBIBATLCS Ta camasi MOJIEJIb, KOTOPYIO Mbl B JIaJIbHEHIIIEM
U OTIPEJICINM KaK UMMYHOCYTIPECCUBHBIN MTPOQPHITb.
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Uto mpumedaTelbHO, MPU PErMOHAPHON aHECTe3WH Jake B Cllydae HEeCTaOMIIbHOU
reMOJIMHAMHKH TTOKa3aTeJId OCTABAIMCh B YMEpEHHBIX mpeaenax: CD4" coxpansuiics Ha 34-
35%, NK - na ypoBue 11-12%, a Treg He neMOHCTpUPOBaI CHUCTEMHOTO pOCTa.
KoMmOnHHpOBaHHBIN OIX0/1 MOKa3bIBaJ CX0XKYH0, BO3MOYKHO JaXe 4yTh 00JIee CIEepHKAHHYIO
JWHAMUKY, YTO BHOBb MTOATBEPAKIAET €r0 UMMYHOJIOTHYECKHUI TOTSHIUAT.

Haynem c OnaronpusiTHOTO crieHapusi, korja 0a30Boil cxeMbl 00€300JIMBaHUs ObLIO
JIOCTaTOYHO. Y TaKuX NAIMEHTOB, BHE 3aBUCHMOCTM OT THIA aHECTe3WH, HaOII0]1ajaach
CTIIOKOIHast UMMYyHHasl KapTuHa. YpoBeHb CD4™ coxpansiics B ipeaenax 38-39%, NK-kinetku
octaBaiuch Boie 14%, IL-6 ne npesbitan 30 nr/mi, a Treg nepsxancs Ha GU3NOTOTHIECKOM
ypoBHe 0koJio 5%. Takoi npoduib MOxkHO ObUTO OBl Ha3BaTh AJANTAIIMOHHBIM: OPTaHU3M
BCTpETHJI 00JIb, HO HE BOCHPHUHSII €€ KaK yrpo3y, U OCTAJICA B COCTOSHHH YMEPEHHOIO
HaIpsHDKeHUS, a HE TTaHUKHU.

OpHako mo Mepe HapacTaHMsi OOJIEBOIO CHHJIPOMAa, OCOOCHHO KOrja TpeOOBaJHUCh
JOTIOJTHUTENbHBIC AHAJIBIETUKH, WMMYHHBIM OTBET HauyvHal caBurarbes. OcoOeHHO
OTYETIMBO 3TO MPOSBHIIOCH Y MAlMEHTOB, MOJYYHMBIIUX OOIIy0 aHecTe3uto. 3mech CD4Y
cHmkancs 10 33,9%, NK-kietku omyckanuch 10 11,9%, IL-6 nogaumarncs Beimie 40, a Treg -
10 5,9%. D10 eme He KPUTHYECKUMU YpOBEHb, HO YK€ 30HAa PHUCKA: NPU3HAKU CpbIBA
KJIETOYHOTO 3BE€HA TMOSBISAIOTCS MEPBbIMU. Y MAlUHMEHTOB Ha PErHOHapHOM W
KOMOMHUPOBAaHHOM aHECTE3UM TAKUE CABUTH TAKXKE PErMCTPUPOBAINCH, HO ObUIM MEHEe
BBIPAKEHBI M HE BBIXOJAMWJIN 32 MPEAEIIbI I0MYCTUMOTO KOJIeOaHus.

Ho nacTosiiue pa3nnuus cTaiau O4eBUIHBI y MAIIMEHTOB, UCTIBITHIBABIINX BbIPaKEHHBII
0071eBOIl CUHAPOM, TpeOYyIOUUH WHTEHCUBHOTO OMUOWIHOTO MPUKPHITHS. B rpymme OA
HaOJII0/1aIach MOYTH 3epKajibHast KapTHHa uMMmyHocynpeccun: CD4" cumxkancs no 29,2% -
HUxe pusnonoruueckoro nopora, NK - 1o 9%, IL-6 npesbinan 54 nr/mi, a Treg nogHumancs
no 7,6%. W B 310l cuTyanuu, no-BUAUMOMY, UIMEHHO COYETaHUE CHJIbHOW 00Jin U 00IIei
aHecTe3ud (HOPMUPOBATIO HAMXYAIINA UMMYHHBIN CLIEHAPUA.

Ha ¢one sToro koutpactHsie pe3ynbrarsl noarpynn PA u OA+PA Beirsaaar oco6eHHO
nokazaTtenbHO. Jlaxke y MalueHTOB ¢ CHJIbHBIM OOJIEBBIM CHHIPOMOM, HO C PErHOHApHBIM
KOMITOHEHTOM, HIMMYHHAsI CHCTEMa COXpaHsuia 0a30Byr0 peakTuBHOCTh. CD4" cHmxkascs, HO
He napamatuuHo. NK-kieTku ynaepkuBainch Ha ypoBHe >12%, a IL-6 momnumalcs 1o
YMEPEHHBIX 3HayeHUH. BO3MOXKHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, 4YTO PETUOHApHAsl AaHECTE3Us
OJIOKUpYET poBe/iIeHne O0JIEBbIX UMITYJICOB Ha YPOBHE Mepu(eprun U CHUKAET aKTUBALUIO
CTpecc-ocel, TeM cambIM «oleperas» UIMMYHHYIO CUCTEMY OT YpE3MEPHOTO BO30YKICHUSI.

VY nanueHToB, MpoOyXI€HUE KOTOPHIX ObLTO OBICTPHIM M CIIOKOMHBIM, O€3 MPU3HAKOB
JIE30pPUEHTAIIMN WM BET€TAaTUBHOW HECTAOWJIBLHOCTH, IMOKA3aTe HMMYHHOTO TMPOQUs
OCTaBAMCh MPAKTHUECKH UaeHTHYHbIME HOopMme. CD4" ynepikuBancs B quanazone 38-39%,
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NK-knetku - okono 14,5%, IL-6 e npesbimian 30 nr/mii, a ypoBeHb peryJaTOpHbIX T-KIIeTOK
coxpausics B npenenax 5%. HezaBucumo OT TOro, Kakoi BHJI aHECTE3UU ObLT MPUMEHEH
(oOmiass, peruoHapHas WJIM KOMOMHHpPOBaHHas) 0dTa TpyNma JIEMOHCTpUpPOBaja
duznonornyecky ONaromnoay4YHbI MaTTepH, KOTOPBHIA MOXKHO paccMaTpUBaTh Kak MapKep
HOPMaJIBHOTO UMMYHHOTO TIPOOYXKICHUS.

OpxHako cuTyalysi HaYuHaIa MEHAThCS IPU 3aTSHXKHOM, HO (POpPMAJIbHO HEOCTIOKHEHHOM
npoOyXJIeHHU. DTO OBbUIM T€ MALMEHTHhI, KOTOPBIE MPOCHINATUCH MEJIEHHO, C JIETKOU
3aTOPMOXKEHHOCTBIO, HE BCErJa YBEPEHHO OpPUEHTHPOBAIMCH B IPOCTPAHCTBE, HO 0€3
BBIPKEHHBIX KOTHUTUBHBIX PACCTPOUCTB. Y HUX yKe (PUKCUPOBAIOCH YMEPEHHOE CHUKEHUE
CD4" - ocobenno B nmoarpyrmire OA (o 34,2%), poct IL-6 1o 39-40 nr/mi, u canmxerne NK-
KieTok 110 12—13%. Takue naHHBIE TOBOPAT O TOM, YTO Ja)ke 0€3 BUAMMOWN KIMHUKH, HA
YpPOBHE HEHPOMMMYHHOI'O B3aUMOJEWUCTBHS OPraHU3M pAaCLEHUBAET CUTYallMIl0 Kak
NOTEHIIMAIBHO YTPOKAIOIIYIO.

Camolii BaXHOW oOKa3zajach TIpyIa TMAlUMEHTOB C 3aJEPKKON MPOOYKICHUS,
CIyTAaHHOCTBIO, ICUXOMOTOPHBIM BO30YKI€HUEM, TO €CTh T€, KOTO B KIIMHUKE OMMCHIBAIOT KaK
«TpyAHBIC Ha BBIXOJIE». 37€Ch U MPOSBUIICS PA3UTEIbHBIN KOHTPACT. Y MAIlMEHTOB C OOIIeH
a"ecre3uer ypoBenb CD4" cumxkaics mo 28,7%, NK-kierku - o 8,8%, IL-6 mogHumacs
Boiie 50, a Treg npessbiman 7,7%. To ecTh Ha PoHE HEHpOBEreTaTUBHOM JeCTaAOMIM3ALIUU
3amycKanach €€ U MacCMBHAasE UMMYyHHas JecTpyKuus. [Ipuuem 3TH mamueHThl HEpeaKo
HYKJIaJJUCh B MEJIMKAaMEHTO3HOW celaluu Mocie MNpoOYyKIEHUs, YTO B CBOIO OYEpelb
JOTIOJIHUTENBHO ITPOJIOHTUPOBATIO0 UMMYHOCYIIPECCUBHOE OKHO.

Pernonapnas 1 KOMOMHHMpOBAaHHAs aHECTE3USI B ATOM KOHTEKCTE MPOSBWIM OoJiee
caep>kaHHbIi ipoduiik. Jlake mpu 3aTpyTHEHHOM MPOOYKICHUH MTOKa3aTeIN CHIDKAIUCh, HO
He Tak arpeccuBHO. CD4" octaBacs okoio 33-34%, NK He omyckancs Hmwke 11%, IL-6 peaxo
npeBblian 42 nr/mMia.  OTO  MO3BOJSET MPEANONOKUTh, YTO HMEHHO CHCTEMHOE
(apMakoJIOru4ecKoe yrHeTeHUE LEHTpaIbHON peryisiuuu npu OA MOXeT ObITh OJHUM M3
3BE€HBEB B NATOT€HE3€ MMMYHOCYTPECCUHN YePE3 MEXAaHU3M «MO3r—BOCTIAIECHUE—UMMYHUTETY.

[To6ounsie 3(PexTs B MOCIEONEPAMOHHOM IEpPUOJEe — 3TO 30HA, KyJa PEIKo
3arasipIBalOT ¢ UMMYHOJIOTHUECKUM (poHapeM. Bpauu CKIOHHBI OTHOCHTBHCS K TOIITHOTE,
03HOOY WJIH JIETKOMY BO30YKJIEHHUIO KaK K YeMY-TO 0’KHJJaEMOMY, «eCTeCTBeHHOMY». Ho eciu
BUUTATHCSA BHUMATENbHEE — 3TO HE MPOCTO AUCKOMMOPT. DTO MAJIEHbKUE CUTHAJIBI, KOTOPbhIE
OpraHu3M IMOCBHUIAET U3 TIyOMHBI CBOCH (PU3MOIOTMYECKON apXUTEKTYphl, MMOKa3bIBasi, YTO
OaslaHC BCce-Taku HapyllleH. B HallleM aHann3e 0Ka3aloch, YTO MAIMEHThI, HE CTOJIKHYBILIHUECS
HU C OJTHOM M3 TaKUX peakiuii, 001a1anu cTabuiIbHO OJIarompUsATHEIM UMMYHHBIM Npoduiem.
CD4" - 38-39%, NK-kitetku - Boime 14%, IL-6 we npessimian 29 nr/mi, a Treg octaBaiics B
paMKax HOpPMaJbHBIX QJaNTUBHBIX KoyieOaHui (okomo 5%). U B stux cmydasx (BHE
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3aBUCUMOCTH OT THIIA aHECTE3HMH ) CUCTEMa BhITJIsA IeIa ypaBHOBEIIEHHONW. BO3M0XXHO, UMEHHO
TaK JOJOKEH BBITJIAJETh MAIMEHT TOCe ONEepali y OHKOJIOTMYECKUX OOJBHBIX, TO €CTh
bu3znyecKy ysI3BICHHBIN, HO UMMYHOJIOTHYECKHA COOpaHHBIN.

Te xe, y koro modouHble 3¢ (HeKThl ObLIHN, HO HE TPeOOBAIM BMEIIATENIbCTBA, HAIIPUMED,
OJIHOKpaTHas PBOTa, 03HOO, 3MHU307] JETKOW CIIyTaHHOCTH, AEMOHCTPHPOBAIU Yyxe Ooiee
HOJIBMYKHYI0 MMMYHHYO KOH(QHTYpaIuo. Y ManueHToB ¢ o0meit anectesneit CD4" cHmkancs
10 33%, NK - no 12%, IL-6 npesbiman 40, a Treg 3aMmeTHO npunoguumaincs. M xota 3Tu
3HAYEHMsI OCTABAJUCH B MpeJenax JOIyCTUMOIO, caMa TEHJECHIMS BIIOJHE OIPEICIICHHAS:
naxe Ha (OHE YMEPEHHOTO HEWPOBEreTaTHMBHOTO pPa3JIpaKCHHs BKIIIOYACTCS HMMYyHHAas
IIEPECTPOMKA.

PernonapHasi aHecte3uss ¥ KOMOMHUPOBAHHBIA IMOAXOJ BHOBb MOKAa3aJud OOJIBLIYIO
yCTOMUMBOCTh. Jlake TpU BBIPAXKCHHBIX MOO0YHBIX 3¢ dekrax 3HaueHuss CD4™ u NK He
omyckanuch kputuuecku, IL-6 coxpaHsuics B yMEpEeHHO MOBBIIMICHHBIX mpejenax (no 40
nr/mi), a Treg - ocTaBajncs HUXKE OMACHOTO Mopora. Bo3aMOXHO, 32 3TUM CTOUT HE TOJBKO
dbapmakonorusi, HoO U TOT (akT, 4YTO B ITUX TPYIIIAX Yalle UCIOJIb30BAIUCH PETHOHAPHBIC
KOMIIOHEHTBI, OJIOKHpYIOIIKE Nepeiady 0O0JIEBbIX U CTPECCOBBIX MMITYJILCOB CHU3Y BBEPX, HE
MO3BOJISIA UM «JOUTHU» O LIEHTPATTbHOM UMMYHHOM OCH.

Cpean mnamMeHToB, HE HYXIABIIMXCA B pPEaHMMALMOHHOM HaOJIOIEHUU WJIU
HAXOJMBILUXCS MOJ KPaTKUM KOHTpOJIeM (10 6 4acoB), IMMYHOJOTMYECKas KapTHHA Oblia
CTaOUIBLHOM. DTO T€ Ciaydau, IIe aHECTE3MOJOTHMUYECKUM TMOIXOJI OKa3aJiCs MaKCHUMalbHO
MIAASIIAM, XUPYPTUS - TPOTHO3UPYEMOW, a TaIlMeHT - (YHKIMOHAIHHO COXPAaHHBIM.
HesaBucumo ot tuma anectesuu, ypoeHb CD4+ y Hux octaBaiica Ha ypoBHe 38—-39%, NK-
kietku - Bbime 14%, IL-6 nwe momuumancs Beimie 30 nr/mu, a Treg coxpaHsiics B
¢busunonornyeckor 30ue (10 5%). DTO U ecTh, MOKATYH, TOT UMMYHHBIH CTaTyC, K KOTOPOMY
MbI XOTUM BO3BpaLIaThCs MOCIIE J000i onepanuu.

Korna xe mauuent ocraBaics B OPUT ponbine (10 24 4acoB, MyCcTh gaxe 0e3 SIBHBIX
OCJIO)KHEHUI) B UMMYHHOM Npo(duiie MOABISUIUCH TEPBbIE TPEBOXKHbIE 3HaKU. OCOOEHHO
OTYETIIMBO 3TO OBLIO BUAHO B MOArpyIme obrer anectesun: CD4™ cumxkancs no 34%, NK-
KIeTKH - 10 12%, IL-6 nocturan 40 nr/mn, a Treg HaunHaT MOMHUMATHCS. A BOT MAIIUEHTHI,
HaxXOJMBIIMECS B pEaHUMaluMu Oojlee CYTOK WM MOTpeOOBaBIINE KOPPEKLHUIO 10
reMOJIMHAMUKE, JBIXaHUIO, YPOBHIO CO3HAHMS y HUX MUMMYHHAs CUCTEMa ykKe HE MPOCTO
aJanTUpOBajach, a HAyuMHajJa TEPATh YCTOMUMBOCTh. B rpymme OA 3TO mOpOSBISIIOCH
ocobeHHo spko: CD4" camkancs ke 29%, NK - ke 9%, IL-6 - Bbire 54 nr/mi, a Treg
nogHuMacs 10 7,9%. B atux ciydasx Mbl (haKTUYECKH BHUJICJIU COUYETAaHUE BCEX MPU3HAKOB
CHCTEMHOM MMMYHOCYIIPECCHH: YTHETEHHE KIIFOYEBOTO KoopauHanuoHHoro 3BeHa (CD4Y),
cHmxkenue BpoxaeHHoro oteeta (NK), runepnpoaykuus mnpoBocnammrensHoro IL-6 u
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OJIHOBpeMeHHOe TopMmoxkeHue uepe3 Treg. B moarpynnax PA u OA+PA TenneHuuu ObuH
CXOXH, HO MacliTad M3MEHEHMH OKa3ajcsi 3HauyuTelnbHO Ooliee caepkaHHbIM. Jlaxke y
MAIMEHTOB, MEPEHECIINX MpoaonkuTeNbHoe Haomoaenue B OPUT, nokaszatenun CD4™ ne
CHIDKaNUCh 10 Kputudyeckux ypoBHel, NK yaepxxusamce >11%, a IL-6 He Boixoaui 3a 42
nr/mi.  Bo3MOXXHO, pervoHapHble KOMIIOHEHTHl aHECTE3WH 37eCh JCHCTBOBAIM Kak
CTAaOMIIN3ATOPBI: CHUKAsE HEWPOBET€TATUBHYIO U CTPECC-UHAYIUPOBAHHYIO AKTUBAIIUIO, OHU
HE JaBAJIN UMMYHHOU CUCTEME YWUTHU B IECTPYKTUBHBIN PEKUM.

[TarueHTsl, Yy KOTOPHIX BOCCTAaHOBJIEHME HAYMHAJIOCh YK€ B IEPBbIE CYTKH, (OHH
BCTaBaJM, CaMOCTOSITENIbHO €M, XOJIWJIM B TyaJleT) B IMOJABIISAIOIIEM OOJBIINHCTBE
JEMOHCTPUPOBAIM COAJIaHCUPOBAaHHBIM MMMYyHHBIM mnpo¢unas. HezaBucumo oT THDA
a"ecre3uu, ypoHu CD4" ynepkuBanuch Ha 38-39%, NK-kietku - B mpenenax HOpMBI (14-
15%), IL-6 - we Beime 30 nr/mu, a Treg - okono 5%. DTO Te MAIMEHTHI, y KOTOPBIX
oIepalMoHHasl TpaBMa BOCIPUHMMAJIACh OPraHU3MOM HE Kak KaTtacTpoda, a Kak BbI30B, Ha
KOTOPBIA MOKHO OTBETUTH 0€3 pE3KOro MnepepacipeeieHus pecCypCoB.

A BOT y T€X, Yb€ BOCCTAHOBJIEHUE PACTITMBAJIOCHh HA JIBOE CYTOK U OoJjiee, Jaxke eciu
(dopManbHO HE OBUIO OCIIOXHEHWH, HAauWHAIU MPOSBIATHCA CABUTU. B moarpynme ooOuei
anectre3nn CD4" camxancs 1o 34%, NK - go 12%, IL-6 noguumancs Beime 40, a Treg
CTAOWJIBHO NPUIOJHUMAJCS. DTO yKe He (PU3HOJOTrHYecKas HOpMa, a UMMYHOJOTHYECKast
ycTanocTb. Bo3aMOXHO, 371€Ch UTPAIOT POJIb HE TOJIHKO apaMEeTPhl aHECTE3UU, HO U XapaKTep
00JM, MUKPOIMPKYJIATOPHbIE M3MEHEHHUs, OOIllee «IEepPErpeBaHne» BOCMATUTEIbHON
cucteMbl. Tem He meHee, B moarpynnax PA u OA+PA nunamuka Obuia crepskaHHee,
HECMOTPS Ha Ty K€ CTENEeHb (DYHKLIMOHAIBHOM 3a1€PKKH.

Haubonee mnokazaTenbHOM cTana Tpyma MalUEHTOB, Y KOTOPHIX BOCCTAHOBJIEHHE
OTCTaBaJIO: BCTaBaHUE MPOUCXOIUIIO MO3AHEe 48 YacoB, MALMEHTHl OCTaBAINCh 3aBUCUMBIMHU
OT MEPCOHAJIA B JIEMEHTAPHBIX OBITOBBIX (DYHKIMSIX, AaKTUBHOCTh CHUKANACh. Y 3THX JIIOACH,
0COOEHHO TIpH OOIIIeH aHeCTe3nH, UMMYHHAasl cucTeMa OYyKBaJbHO «IpoBaiuBaiiachky: CD4"
onyckaincs Hwke 29%, NK - 1o 8,7%, IL-6 npesbian 53 nr/mi, Treg moguuMaicst mouTu J10
8%. 3aech peub HIAET YK€ HE O CHUXEHUU TOHYCAa WJIM MPOCTOM «BOCCTAHOBJICHHH C
OMO31aHHEM.

BaxxHo, 4TO Aaxke B 3TOM TSKEJIOW KIMHUYECKOM MOArPYIIE MMALMEHTHI, IOy YUBIINE
peruoHapHOe WM KOMOMHUPOBAHHOE aHECTE3HOJOTMYECKoe Iocodue, umenu Ooliee
s UMMyHHBIN ipoduis: NK-knetku coxpansiiuch Ha >11%, Treg He npeBbimian 5,6,
a IL-6 - He mogHuMmascs Beiiie 40, 4TO BHOBb OJATBEPKAAET NATOT€HETUYECKYIO TUIIOTE3Y O
TOM, YTO aHECTE3UOJIOTMUYECKUI BBIOOpP KaK HE TOJBKO CPEJICTBO HAPKO3a, HO U UHCTPYMEHT
MMMYHOJIOTHYECKON 3aIlHUTHI Al[UEHTA.
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BbIBOABI:

1. B pesynbrare KOMIJIEKCHOTO aHal3a KIMHUKO-UMMYHOJIOTHYECKUX B3aUMOCBS3EH Yy
OHKOJIOTHYECKUX TAIMEHTOB, MIEPEHECIINX XUPYPTrUIECKOE BMEMIATEILCTBO C IPUMEHEHUEM
pPa3sIMYHBIX BHJOB aHECTE3MOJOTHYECKOTO TMocoOus, ObUTa yCTaHOBIIGHA CHCTEMHAas
B3aMMO3aBHCHUMOCTh MEXKIY XapaKTepOM IMEPUOINEPAIIMOHHOTO0 MMMYHHOTO OTBETA, BUIOM
AQHECTE3MM MW  BEPOSITHOCTHIO  (POPMUPOBAHUS  MMMYHOCYIPECCUBHOTO  COCTOSIHHS.
[TonyuyeHHble JaHHBIE MO3BOJISIOT BRICTPOUTH OOOCHOBAHHYIO MATOT€HETUYECKYIO MOJIEIb, B
KOTOpPOH aHECTE3MOJIOTMYECKOE BO3JICUCTBUE BBICTYNAET HE KaK HEHUTPAIbHBIA KOMIOHEHT
00e3001MBaHusg, a KaK AaKTUBHBIA MOIU(UKATOp HMMMYHHOTO OajaHca B YCIOBUSX
OHKOJIOTMYECKOTO 3a00JIeBaHUsI.

2. Tun aHecTe3MOJOTHYECKOTO TTOCOOHUST OKA3bIBAET CUCTEMHOE BIIMSIHUE HA IMMYHHBIN
CTaTyC OHKOJIOTHYECKHX IMAIIMEHTOB B IIEpUOTICpalnOHHOM Tiepuoie. [lomydeHHbie JaHHBIC HE
TOJIBKO TIOJATBEPKIAIOT CYHIECTBOBAHWE HMMMYHOCYNPECCHM KaK KIMHUYECKH 3HAYUMOTO
dbeHomMeHa, HO M TMO3BOJIAIOT CPOPMUPOBATH MATOTEHETUYECKYIO MOJIEINb, OOBSCHSIONIYIO
MEXaHU3Mbl €€ (OPMUPOBAHUA. Y CTAHOBJIEHHbIE UMMYHOJIOTHUYECKHUE MapKephl (CHUKEHHUE
CD4*, aktuBHoctn NK-kierok, mnosbimenue Treg u IL-6) oOmagaroT MOTCHIMATBHOM
MPOTHOCTUYECKON IEHHOCTBHIO.
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ELEKTRON TIJORATNING KICHIK BIZNES RIVOJIGA TA’SIRI

Sotvoldiyev Mirzoxidjon Ma’rufjon o¢gli

Qo‘qon Universiteti o‘qituvchisi

Annotatsiya. Ushbu magolada 2020-2024 yillar davomida elektron tijorat (e-commerce)
Kichik biznes rivojiga ganday xizmat qilayotgani tahlil gilinadi. Ozbekiston kontekstida
ragamli savdo hajmining o‘sishi, moliyaviy, logistika va institutlar tomonidan yaratilgan
qulayliklar asosida Kichik biznes subyektlarining bozor ulushi, eksport imkoniyatlari va
samaradorlik ko‘rsatkichlari ko‘rib chiqiladi. Maqolada e-commerce tendensiyalarini
2022-yildagi $311 miIn dan 2025-yilda $1.84 mird darajagacha o‘sish (kutilmoqda) kabi
statistik ma’lumotlar bilan fikrlar mustahkamlab, tizim samaradorligini oshirish bo‘yicha
tavsiyalar ishlab chigiladi.

Kalit so‘zlar: elektron tijorat, kichik biznes, ragamli igtisodiyot, internet platformalari,
ragamli savodxonlik, onlayn to‘lov tizimlari, eksport salohiyati, ragamli innovatsiyalar,
elektron marketing

So‘nggi yillarda elektron tijorat (e-commerce) global miqyosda iqgtisodiy
o‘sishning eng muhim drayverlaridan biriga aylandi. Ragamli texnologiyalarning jadal
rivojlanishi, internet qamrovining kengayishi va to‘lov tizimlarining soddalashishi kichik
biznes subyektlariga ilgari tasavvur qilib bo‘lmaydigan imkoniyatlarni yaratdi. Jahon
miqyosida elektron tijoratning yillik o‘sish sur’ati 20-25 % atrofida bo‘lib, 2024-yil
yakuniga kelib bu ko‘rsatkich $6,3 trilliondan oshishi prognoz gilinmoqda. O‘zbekiston
ham ushbu jarayondan chetda qolmayapti. “Digital Uzbekistan - 2030 strategiyasi
doirasida so‘nggi to‘rt yil ichida ragamli infratuzilma jadal rivojlantirildi: internet
gamrovi 2020-yildagi 68 % dan 2024-yilda 82 % gacha kengaydi, mobil to‘lov
tizimlaridan foydalanuvchilar soni esa 2,1 milliondan 5,2 milliongacha oshdi. Statistik
ma’lumotlarga ko‘ra, 2022-yilda elektron tijorat bozori hajmi $311 millionni tashkil
qilgan bo‘lsa, 2023-yilda $480 millionga, 2024-yil yakuniga kelib esa $780 millionga
yetishi kutilmoqda. Ushbu o°sish sur’ati O‘zbekistonni Markaziy Osiyoda elektron tijorat
bo‘yicha yetakchi mamlakatlardan biriga aylantirmoqda.

Elektron tijoratning jadal rivojlanishi kichik biznes subyektlari uchun yangi bozor
segmentlarini ochib berib, ular uchun xarajatlarni kamaytirish, marketing samaradorligini
oshirish va eksport imkoniyatlarini kengaytirish imkonini yaratmoqda. Shu bilan birga,
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hududiy ragamli infratuzilmaning notekis rivojlanishi, logistika xizmatlarining
cheklanganligi, ragamli savodxonlik darajasining pastligi kabi omillar bu sohaning
bargaror rivojlanishiga to‘siq bo‘lib qolmoqda. Shu bois, ushbu maqolada O‘zbekistonda
elektron tijoratning kichik biznes rivojiga ta’siri tahlil qilinadi, 2020-2024 vyillar
davomida kuzatilgan asosiy tendensiyalar ko‘rib chiqiladi hamda xorijiy tajribalar
asosida sohaga oid tavsiyalar ishlab chigiladi.

Elektron tijorat (e-commerce) - bu internet tarmoglari, mobil ilovalar va boshga
ragamli platformalar orgali tovarlar va xizmatlarning sotilishi va xarid gilinishi bilan
bog‘liq iqtisodiy faoliyatdir. U nafaqat savdo jarayonlarini tezlashtiradi, balki marketing,
logistika, to‘lov va mijozlar bilan muloqot jarayonlarini ham ragamlashtiradi. BMTning
Savdo va taraqqiyot konferensiyasi (UNCTAD) ma’lumotlariga ko‘ra, elektron tijorat
global yalpi ichki mahsulot (YalM) hajmining 18 foizini tashkil etadi. O‘zbekistonda esa
bu ko‘rsatkich 2020-yilda 1,2 % bo‘lgan bo‘lsa, 2024-yilda 4,3 % ga yetishi kutilmoqda.
Bu ragamlar elektron tijoratning nafagat yirik korxonalar, balki kichik biznes subyektlari
uchun ham muhim vositaga aylanib borayotganini ko‘rsatadi.

Elektron tijoratning asosiy yo‘nalishlari quyidagilardan iborat:

B2B (Business-to-Business) — korxonalar o‘rtasidagi savdo. Masalan, xomashyo va
butlovchi gismlarni ragamli platformalar orgali sotib olish.

B2C (Business-to-Consumer) - biznesning yakuniy iste’molchiga to‘g‘ridan-to‘g‘ri
savdosi. O‘zbekistonda Asaxiy.uz, Book.uz kabi platformalar bunga misol bo‘la oladi.
C2C (Consumer-to-Consumer) - mijozdan mijozga savdo. Masalan, OLX.uz va boshqga
onlayn bozorlar orgali amalga oshiriladigan savdo bitimlari.

B2G (Business-to-Government) - davlat xaridlari va xizmatlari bo‘yicha elektron savdo,
masalan, davlat xaridlari portallari orgali tanlovlarda ishtirok etish.

M-commerce (Mobile commerce) - mobil ilovalar orgali savdo gilish. O‘zbekistonda
Click, Payme kabi to‘lov tizimlari bu yo‘nalishning rivojlanishiga katta hissa
go‘shmoqda.

Bundan tashqari, so‘nggi yillarda sotsial tijorat (S-commerce) - ya’ni Instagram,
Telegram kabi ijtimoiy tarmoglar orgali savdo gilish ham jadal rivojlanmoqda. Bu
yo‘nalish kichik biznes uchun marketing xarajatlarini kamaytirish va bozorga kirish
imkoniyatlarini oshirishga xizmat gilmoqgda. Elektron tijoratning ushbu ko‘rinishlari
kichik biznes uchun yangi strategiyalarni ishlab chigish, mahsulotlarni xorijiy bozorga
olib chiqish va raqobatbardosh bo‘lish imkonini bermoqda.

So‘nggi yillarda O‘zbekistonda kichik biznes subyektlari elektron platformalardan
faol foydalanishni boshladi. Bu jarayon, bir tomondan, mahsulot va xizmatlarni tezkor
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tarzda bozorga olib chigish imkonini bersa, ikkinchi tomondan, marketing, mijozlar bilan
alogalar va moliyaviy hisob-kitoblarni optimallashtirish imkonini yaratmoqda.

Asaxiy.uz, Book.uz, Unisavdo.uz, ZoodMall kabi mahalliy platformalar kichik
tadbirkorlarga onlayn savdo maydonini taklif qilmoqda. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra,
2020-yilda kichik biznes vakillarining atigi 12 % elektron platformalarda faoliyat
yuritgan bo‘lsa, 2024-yil yakuniga kelib bu ko‘rsatkich 40 % ga yetishi prognoz
gilinmogda. Misol uchun, Asaxiy.uz platformasi kichik ishlab chigaruvchilar uchun qulay
hamkorlik mexanizmini yaratib, ular mahsulotlarini respublika bo‘ylab yetkazib berishni
yo‘lga qo‘yish imkoniga ega bo‘ldilar. Shuningdek, Book.uz kabi platformalar mahalliy
nashriyotlar va kichik kitob savdosi bilan shug‘ullanuvchilar uchun yangi imkoniyatlar
ochmoqda.

Instagram, Telegram va Facebook kabi ijtimoiy tarmoglar ham kichik biznes uchun
muhim platformalardan biriga aylandi. So‘rov natijalariga ko‘ra, kichik tadbirkorlarning
65 % ga yagini mahsulot yoki xizmatlarini ijtimoiy tarmoqglar orqgali sotishga harakat
gilmogda. Bu yo‘nalishning asosiy afzalliklari:
marketing xarajatlarining pastligi;
mijozlar bilan tezkor aloga o‘rnatish imkoniyati;
magsadli auditoriyaga yo‘naltirilgan reklama imkoniyatlari.

Masalan, Toshkent viloyatida faoliyat yuritayotgan kichik nonvoyxona egasi
Telegram orgali 3 oy ichida mijozlar sonini ikki barobar oshirishga erishgan. Click,
Payme, Apelsin kabi mobil to‘lov tizimlari kichik biznes faoliyatini yengillashtirdi. Ular
orqali to‘lovlar tezkor amalga oshiriladi, bu esa mijozlarning ishonchini oshiradi va savdo
hajmini ko‘paytiradi. 2020-yilda mobil to‘lov foydalanuvchilarining soni 2,1 million
bo‘lgan bo‘lsa, 2024-yilda u 5,2 millionga yetdi. Elektron platformalar orgali kichik
biznes quyidagi afzalliklarga erishmoqda:
bozor segmentlarini kengaytirish;
reklama va marketing xarajatlarini kamaytirish;
mahsulotlarni xalgaro bozorlarga chigarish imkoniyatlarini oshirish;
savdo jarayonlarining tezligi va samaradorligini kuchaytirish;
ragobatbardoshlikni oshirish.

Elektron tijorat kichik biznes uchun nafagat savdo maydonini kengaytiruvchi vosita,
balki iqtisodiy samaradorlikni oshiruvchi strategik mexanizm sifatida ham xizmat
gilmogda. 2020-2024-yillar oralig‘ida O‘zbekistonda elektron savdoning jadal
rivojlanishi kichik tadbirkorlik subyektlari uchun quyidagi asosiy ijobiy natijalarni berdi:

Elektron platformalar orgali savdo qilish kichik biznes vakillariga an’anaviy do‘kon
jarasi, ofis xarajatlari va qo‘shimcha ishchi kuchi xarajatlarini kamaytirish imkonini
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berdi. Masalan, Statista ma’lumotlariga ko‘ra, kichik korxonalarning o‘rtacha operatsion
xarajatlari 2020-yilda 18 % bo‘lgan bo‘lsa, 2024-yilga kelib elektron tijorat orqgali bu
ko‘rsatkich 11 % ga tushgan.

Ragamli savdo vositalarining joriy etilishi kichik biznesning bozor ulushini sezilarli
darajada oshirdi. KPMG tahliliga ko‘ra, 2020-yilda Kkichik biznesning elektron
platformalardagi ulushi atigi 12 % ni tashkil etgan bo‘lsa, 2024-yilda bu ko‘rsatkich 40
% gacha o‘sdi. Shu bilan birga, kichik biznes savdo aylanmasi 2020-yildagi 150 million
AQSh dollaridan 2024-yilda 780 million AQSh dollariga yetgan.

Elektron tijorat eksport bozorlariga chigishni soddalashtirdi. Masalan, gishloq
x0‘jaligi mahsulotlari bilan shug‘ullanuvchi kichik fermer xo‘jaliklari endilikda xalqaro
platformalar orqali mahsulotlarini to‘g‘ridan-to‘g‘ri xorijiy xaridorlarga yetkazib bera
olishmoqda. 2024-yilning birinchi yarmida kichik biznes eksport bitimlarining 10 %
elektron platformalar orgali amalga oshirilgani gayd etilgan.

Elektron tijorat kichik biznes subyektlarida yangi ish o‘rinlari yaratishga ham hissa
qo‘shdi. 2020-yilda elektron savdo orqali yaratilgan bandlik ulushi 5 % ni tashkil etgan
bo‘lsa, 2024-yilda bu ko‘rsatkich 13 % ga yetdi. Bu esa ragamli iqtisodiyotning ishchi
kuchi bozorida ham muhim o‘rin tutayotganini anglatadi.

2020-2024-yillarda O‘zbekistonda elektron tijoratning Kkichik biznesga ta’siri
bo‘yicha asosiy iqtisodiy ko‘rsatkichlar

Ko‘rsatkic
h

E-

commerce 1 2 3 4 7

bozori 5 1 1 8 8

hajmi (miIn 0 0 1 0 0

%)

Kichik 1 1 2 3 4

biznes 2 8 5 2 0

ulushi (%) % % % % %
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Jadval ma’lumotlariga ko‘ra, 2020-2024-yillarda O‘zbekistonda elektron tijoratning
kichik biznesga ta’siri sezilarli darajada oshgan. E-commerce bozori hajmi 150 million
dollardan 780 million dollargacha ko‘paygan, kichik biznesning onlayn platformalardagi
ulushi esa 12 % dan 40 % ga yetgan. Mobil to‘lovlar va bandlik ko‘rsatkichlarining o‘sishi
ham ragamli igtisodiyotning bargaror rivojlanayotganini tasdiglaydi.

O‘zbekistonda elektron tijorat sohasida jadal o‘sish kuzatilayotgan bo‘lsa-da, bir
gator tizimli muammolar mavjud. Birinchidan, ayrim chekka hududlarda internet
infratuzilmasi yetarli darajada rivojlanmagan, bu esa onlayn savdo imkoniyatlarini
cheklaydi. Ikkinchidan, kichik biznes vakillarining ragamli savodxonlik darajasi pastligi
platformalardan samarali foydalanishga to‘sqinlik qilmoqda. Uchinchidan, logistika
tizimlaridagi uzilishlar va to‘lov tizimlaridagi texnik cheklovlar ham bozor rivojiga salbiy
ta’sir ko‘rsatadi. Mazkur muammolarni bartaraf etish uchun hududiy internet
infratuzilmasini modernizatsiya qilish, kichik biznes egalari uchun ragamli ko‘nikmalarni
oshiruvchi trening dasturlarini  kengaytirish, zamonaviy logistika xizmatlarini
rivojlantirish hamda xavfsiz va qulay to‘lov tizimlarini joriy etish zarur.

Xulosa va tavsiyalar

2020-2024-yillar oralig‘ida O‘zbekistonda elektron tijoratning jadal rivojlanishi
kichik biznes faoliyatini yangi bosqichga olib chiqdi. Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, e-
commerce bozori hajmi besh barobarga oshgan, kichik biznesning onlayn
platformalardagi ulushi esa 12 % dan 40 % gacha kengaygan. Bu holat kichik tadbirkorlik
subyektlarining raqobatbardoshligini oshirish va iqtisodiy o‘sishga sezilarli hissa
qo‘shayotganini ko‘rsatadi.
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Shu bilan birga, sohada internet infratuzilmasining hududiy notekisligi, ragamli
savodxonlikning pastligi, logistika tizimidagi kamchiliklar va xavfsizlik muammolari
hanuzgacha dolzarbligicha golmoqda.

Tavsiyalar:

» Internet va mobil aloga infratuzilmasini butun respublika bo‘ylab modernizatsiya qilish;

» Kichik biznes egalari uchun ragamli savodxonlik bo‘yicha trening va amaliy kurslar

tashkil etish;

Logistika xizmatlarini ragamlashtirish orgali yetkazib berish tizimini tezlashtirish;

Xavfsiz, tezkor va qulay elektron to‘lov tizimlarini kengaytirish;

Mabhalliy platformalarni qo‘llab-quvvatlash va ularni xalgaro tizimlarga integratsiya

qgilish;

» Startap va kichik biznes loyihalarini moliyaviy rag‘batlantirish uchun imtiyozIli grant va
kredit dasturlarini kengaytirish.

Mazkur choralar elektron tijoratning kichik biznesdagi samaradorligini oshirib,
O‘“zbekistonning raqamli iqtisodiyotdagi pozitsiyasini yanada mustahkamlashi mumkin.

Y YV V
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KOPPEJISILIMOHHASI B3BAMOCBSI3b MHTEP®EPOHOB C MTOKA3ATEJISIMH
KPOBM Y MJIAJIEHIIEB, POKIEHHBIX OT MATEPE
WHOUINPOBAHHBIX COVID-19

KapomartoBa ®@.A., Casaysiioesa U. K.,

byxapckuii rocy1apCTBEHHbIA MEIUIIUHCKUNA HHCTUTYT

AxrtyanbHocTh: KoponasupycHas undeknuss COVID-19 (ot amrn. — Corona Virus
Disease 2019) — mmxémas ocTpas pecrnuparopHas HHQEKIUSA, BbI3bIBacMas
koponaBupycom SARS-CoV-2. Bmepeie 310 uH(EKIHOHHOE 3a0oJjieBaHHE ObLIO
BBISIBJICHO B KUTalickoM YxaHe B gekadpe 2019 roza.

30 suBaps 2020 roma Bcemupnas opranusanus 3apaBooxpaHeHuss (BO3) mpusnana
pacmpocTpaHeHHE HOBOM KOPOHABUPYCHOM MHGEKIMH MEXIyHapOIHOW upe3BbIYatHON
CHUTyaluel B 00JIaCTH OOIECTBEHHOTO 3/IpaBOOXpaHeHusl. [6]

[Io nanHbiM MunuctepcTBa 3apaBooxpaHeHus PecnyOnmuku Y30ekucTaH, ¢ MOMEHTa
peructpauuu nepsoro ciaydasd (¢ 16 mapra 2020 roma) mo 20 okTAOps TEKylIero roja
kopoHasupycom COVID-19 3apazuinca 9 571 pebenok, uto coctaBuio 15% ot obuiero
yucia 0onbHbIX. Cpenu neteit Habmonancs 1 ciydait nerainsHoro ucxoda (0,01%).

Ectb coobmienust o ciyuasx 3aboneBanuss COVID-19 y HoBopoxaeHHbiX. ['opazno pexe
3a00J7€BaHUE BCTPEUAETCd Yy HOBOPOXICHHBIX, Y KOTOPbIX HE€ JIOKa3aH IMyTh
BHYTPHYTpOOHOI nepeaaun nHpekuu. [12]

AHanu3 MMMYHHOTO OTBETa MIIQJICHIIEB, POXACHHBIX OT Marepeil, MHPUIMPOBAHHBIX
SARS-CoV-2, obHapyxw1 B CIIOHE MIAJEHIEB crenuduueckue aHntutena Ig mpoTtus
SARS-CoV-2, 4T0O MOXKET YaCTUYHO OOBSICHUTH, TOYEMY HOBOPOXKIEHHBIE YCTONYMBBI K
uHpexuu SARS-CoV-2. Caenanbl BBIBOABI O TOM, YTO WH(UUIHUPOBAHHBIE MaTepu B
NIEpUHATATBHOM TEPHOJIE, BEPOATHO, HE TOJHKO MACCHUBHO 3aIUIIAIOT HOBOPOXKICHHOTO
CEKPETOPHBIMU [gA, BBIIENSAEMBIMU C TPYAHBIM MOJIOKOM, HO M aKTHBHO CTHUMYJIHPYIOT
UMMYHHYIO CHUCTEMY HOBOPOXJIEHHBIX C MOMOUIbI0O UMMYHHBIX KOMIUIEKCOB TPYIHOTO
MoJT0Ka. [5]

Marepuanabl 1 Metoabl: C IEIBIO OICHKHA OOINET0 COCTOSHHS W WM3YUYEHUS KIMHHUKO-
71a00paTOPHBIX TapaMeTPOB KPOBU HOBOPOXKACHHBIX, poauBiuxcs oT Marepeir ¢ COVID-
19, npoBoxunM uccienoBaHWE Ha 0a3e CHEIUAIM3HPOBAHHOTO POAUIBLHOTO KOMILIEKCA
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ropoaa Karan Byxapckoi o6nactu u Ha 6a3e byxapckoro o01acTHOro nepuHaTaJIbHOTO
nentpa (BOIIL[). beum o6cienoBanbl 126 HOBOPOXKACHHBIX JeTel, KOTOpbIC OBLIN
pas3eNieHbl Ha 2- TPYIIIHL.

B 1-10 (koHTpOJIBHYIO0) TpyIiily Boluid 60 310pOBBIX HOBOPOKIEHHBIX JETEH OT MaTepen ¢
(bU3HONIOrUYECKH MPOTEKarolel 0EpeMEHHOCTHIO;

-BO 2-10 Tpymniy — 66 TOHOIIECHHBIX HOBOPOXACHHBIX OT Matepeit ¢ COVID-19 cpenneit
TSKECTH.

Bcem HOBOpOXIEHHBIM MPOBEJACHBI OOMICKIMHUYECKHE METOAbl O00CIIeOBaHUs U
onpenenensl IUTOKUHBL IFNY, IFNa, anturena x IFNa B KpoBU B II€pBbIE CYTKH KU3HMU.
HoBopoxeHHble 1eTH BKJIIOYAIKNCh B UCCIEIOBAHUE MOCJE IMOJYyYEHUS MHUCHbMEHHOTO
UH()OPMHUPOBAHHOTO COTJIACHS MATEPH.

Pe3syararbl ucciaegopanme: Koppemsiius U KOppETSLMOHHAS B3aUMOCBSI3b MOKAa3bIBAET
BEPOSITHOCTh WJIM CTATUCTUYECKYIO 3aBUCHUMOCTb. B oTinuume oT (PyHKIMOHAIBHOU
3aBUCHUMOCTH KOPPEJSIU BOZHUKAET TOrAa, KOrga 3aBUCUMOCTh OJTHOTO U3 IMPU3HAKOB OT
JIPYTrOro OCJOXKHSIETCSI HaduyueM psna ciydailHbix (akTtopoB. JlaHHash 3aBUCHMOCTH
BbIpaxkaeTcs udepe3 kKodpdunueHTt xoppensiuu. KoadgduureHt koppensiuy npuHUMaeT
3HadyeHus oT -1 g0 +1. Yem Bblilie 3HaUeHUE KOADPUITMEHTA KOpPEISIUU, TeM OOJIbIiie
3aBUCHUMOCTh MEXKTY BenuunHamu. Koppensius ObiBaeT MOJIOKUTEIBHOU u
OTPHUIIATEIILHOM.

Hns pa3pabotkn 3¢G(GHEeKTHUBHBIX HWH(OOPMATUBHBIX HHAWKATOPOB PAa3BUTHS 3aTSHKHOM
KENTyXd Yy HOBOPOXKIEHHBIX, poauBmmxca ot Marepu c¢ COVID-19, nposogmmm
KOPPEJSIIIMOHHBINA aHAIN3 U3yUYEHHBIX TapaMeTPOB KPOBH U MOYH.

AHanu3 B3aUMOCBSI3U MEXKIY HMMYHOJIOTHICCKUMU MTapaMeTpaMu KPOBHU B TIEPBBIC CYTKH
KU3HU y HOBOPOXACHHBIX OOCIIEIyeMO#l TPYMIBI TMOKa3aj, YTO AHTPOIIOMETPUUYECKUE
MOKa3aTeNu 3aBUCAT OT YPOBHS TPOMOOIIMTOB KPOBH W OOIIEro OWIUpyOUHA, OT YPOBHS
reMaTokpuTa © BpeMeHU CBEpThIBaHUS KpoBu (puc.l.) BrisBUIM  3aMeTHYIO
OTPUIIATEIFHYIO CBSI3b MEXIY IOKa3aTeleM Beca HOBOPOXKIACHHOTO MPH POXKICHUH H
ypoBHsI TpoMOOoTITOB KpoBU-I=-0,31, Ha oHE c1a00i1 MOIOKUTENLHOM CBSI3U Beca peOCHKa

¢ ypoBHEeM obiiero ounupyouna- r=0,23.
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Puc 1. BzaumocBsi3b moka3areJieil pocta U Beca HOBOPOK/AEHHBIX, POJAMBIIUXCS OT
matepu ¢ COVID-19

Poct pebGenka m Gamuibl HaOpaHHBIC TIPH OIEHKE COCTOSIHHSI HOBOPOXIACHHBIX IO IIKAJIC
Armrap p# 3TOM HMEIOT 3aMETHYO OTPUIIATEILHYO CBSI3b C KOHIIOM BPEMEHHU CBEPTHIBAHUS
kpoBu =-0,31 u r=-0,31, COOTBETCTBEHHO.

KOppGJ’IHIJ;PIOHHBIfI aHaJIn3 MoKa3aTeyeu 0611161"0 dHalin3a KpOBH, KOAryJIorpaMMbl U obOMeHa
6I/IJII/IPY6I/IH3 C MCUCHOYHbIMU TpaHCaAMHWHAa3aMH IIPHUBCACHBI B PUCYHKC 2, YTO HarJIsAaHoO

CBSI3U TEMOTJIO0MHA C U3YYECHHBIMH MMapaMeTpaMy KPOBU Y HOBOPOKICHHBIX, POIUBIIIAXCS
ot marepu ¢ COVID-19.

[Ipu >TOM BBISIBHIIM Clla0ble OTPUIIATCIILHBIC CBSA3M YPOBHS IeMOINIOOMHA C YPOBHEM
cBoboHOoTrO OMmpyouna (r=-0,2), ACT (r=-0,17), ¢ antutenamu k INF-a (r=-0,16) u INF-
a mouwm (r=-0,13).
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Puc 2. B3aumMocBsi3b reMoOrJio0MHa ¢ APYrUMHU MOKA3aTeJIIMH KPOBH Yy
HOBOPOK/IeHHBIX, poauBmuxcs ot matepu ¢ COVID-19

Takasi B3auMOCBsI3b ObljIa YCTaHOBJIEHA MEXKIY SPUTPOLMTAMU KPOBU HOBOPOKICHHBIX
oOciemyemMol TpyMIibl, ¢ JPYTUMHU MapaMeTpamMu ux Kposu (puc.3.).

JPUTPOUHUTHI
2
0 /W
b & © > -
2061» & *2‘ {b‘$0 @0\ & 0,2
«$E (00 (b‘?" 0‘2‘ C) & >
¢ S
< R &
42»
>

Puc 3. Koppeasiuuu 3puTpouuTOB HOBOPOKACHHBIX, POAUBIIMXCH OT MATEPH €
COVID-19

VYcranoBneHo, uro ypoBeHb MH®-a B mynoBMHHON KPOBU HOBOPOKICHHBIX, POAUBLINXCS
or marepu ¢ COVID-19, 3aBucut OT (GOPMEHHBIX JJIEMEHTOB KPOBH M BpPEMEHU
cBEPTHIBaHUS KpoBH. [Ipw 3TOM SpUTPOLUTHI TepuEepUIecKoil KPOBH HMEIOT cialble
orpunarenbhbie cBsizu ¢ MHD a (r=-0,175), ¢ AT k UH® a (r=-0,203), puc.3.

B xone uccnemoBaHusi i MPOTHO3a Pa3BUTHSL CHUHIPOMA CHUCTEMHOTO BOCHAJICHUS Y
HOBOPOXK/ICHHBIX, OTOOpPAHHBIX ISl OOCIENOBaHWsA, OBUIM YCTAHOBJIEHBI B3aUMOCBSI3U
YPOBHSI JIGMKOLUTOB NEpUPEPUIECKON KPOBH C IPYTUMU MTOKA3ATENISIMU UX KPOBH.

BrIsBIIIM TTONIOKUTENBHBIE CBS3U JerkouuToB ¢ mokazarensmu Ht u BCK, Ha Qone
OTPHULIATENILHOM CBSI3U C YPOBHEM CBOOOJHOIO U CBSA3aHHOTO OMIMpYyOMHA. Y CcTaHOBIIEHA

ciabas nosioxkuTenpHas cBsizb MOH vy ¢ nefikonuTaMu KpoBU Y HOBOPOIKICHHBIX B ITEPBbHIC
7 cytok xwu3nu (r=0,14), puc.4.
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Puc 4. Koppeasinyu J1ediKOIUTOB HOBOPOKIEHHBIX, POAUBIINXCS OT MATEPH C
COVID-19

AHann3 B3aUMOCBSI3M HUHTEPPEPOHOB Yy HOBPOXKIEHHBIX, NPU POXKICHUU OT MaTepHC

COVID-19, noka3zanu cinabble OTpULIaTENIbHBIE B3aUMOCBS3H C APYTUMH IapaMeTpamMH UX
KpOBH.
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Puc 5. B3auMocBsi3M MHTEP(PEPOHOB Y HOBOPOKIACHHBIX, POAUBIIMXCH OT MaTepH ¢
COVID-19

[Ipu stom M®PH 0 y HOBOPOXIECHHBIX B MEPBBIC CYTKH KWU3HU HUMEET OTPULATEIIbHBIE
cmabbie CBsi3M ¢ ypoBHeM obOmero Ownupyomna (r= -0,216), INF-y ummeer cialyro
OTpPHUIIATEIIBHYO CBS3b C KOHIIOM BpeMEHU CBEPThIBaHUS kpoBH (I=-0,24), puc.5S.
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Jlns paHHed AMArHOCTHMKU W TPOTHO3a TEUYCHHUS IEepHoJa HOBOPOXKIESHHOCTH Yy JIETEH,
poauBmuxcs ot wMarepu ¢ COVID-19, Bo3HMKaeT HEOOXOAUMOCTh IPOBEICHUS
OMOXUMUYECKUX M IMMYHOJIOTHYECKAX aHATM30B Y HOBOPOKICHHBIX.

I[Ipy >TOM C 1[ETBPI0 YMEHBIICHUS WHBA3UBHBIX MPOLEAYP, MPOBOAWINA H3YYCHUE
UHTEep()EPOHOB B MOYE y HOBOPOXKJICHHBIX C 3aTSHKHOW JKEJITYXOM B TEUCHHE MEPBBIX 28
JTHEH JKU3HHU.

[IpoBomuaM KOppENALMOHHBIM aHAIW3 C HapamMeTrpaMy KpPOBU IIOJYYEHHBIMU B IIEPBBIE
CYTKH XH3HU C pe3yibTaTaMd HHTEPGEPOHOB MOYM B JUHAMHKE B TCUCHUHU TEPBBHIX 28
CYTOK >XM3HU. Pe3ynbpraThl aHanu3a IIOKas3aad 3aMETHYI0 OTPULATEIIbHYIO 3aBUCUMOCTH
ypoBHs1 MTH®-y kpoBHU B niepBbIe 7 CyTOK XKU3HU OT ypoBHsI NH®P-0 MOUM HOBOPOKICHHBIX
B T€UEHMHU NepBbIX 28 nHel xu3Hu-r=-0,30. CnenoBarenbHo, nosbinieHne ypoHs MHO-a
MOYHM HOBOPO’KJICHHBIX B TEUEHUH IIEPBBIX 28 THEW )KM3HU NTOKA3bIBAECT CH)KECHUE YPOBHS
NH®-y kpoBU B TuHAMUKe U HA000POT. TO €CTh MOITYYHIOCH BO3MOKHOCTh HEMHBA3UBHOTO

NPOTHO3a Pa3BUTHs TMEPUHATAILHOW TATOJIOTUH Y HOBOPOKICHHBIX, POJIUBIIAXCS OT
matepu ¢ COVID-19, puc.6.
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Puc 6. Koppeasinusi uHTepdepoHOB MOYH HOBOPOKACHHBIX, POAMBIINXCH OT MATEPH
¢ COVID-19

bbita ycraHOBNIEHAa 3aMeTHAash OTPHIATENbHAs B3aMMOCBSI3b MEXKIy HAayaJloM BpEMEHH
CBEPTHIBAHUSI KPOBH y HOBOPOXIEHHBIX M ypoBHA MH®-y moum -r=-0,25. Ilpu stom
TPOMOOLIUTEI KPOBM HOBOPOXICHHBIX TaKXK€ HMEIOT CIadyl0 OTPUIATENIbHYIO CBSI3b C
ypoBaem MH®-y moum -r=-0,17.
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CrnenoBarenbHO, [JI1 TPOTHO3HPOBAHUS COCTOSIHHMSL 3J0POBbSI HOBOPOXKICHHBIX H
BEPOSITHOCTA  Pa3BUTUA 3aTSHKHOM  KENTyxd, 110 3HadeHusMm HWHD-y wmoum vy
HOBOPOJKJICHHBIX IIOJYYHWJIA BO3MOKHOCTH IIPOTHO3UPOBATh W OLIEHUTH COCTOSHHUE
CBEPTHIBAHUS KpOBH, pucK pa3Butus JIBC cuHIpoma 1 KoaryJionaTud Y HOBOPOXKICHHBIX,
ponuBmuxcsa ot marepu ¢ COVID-19.

[TomydyeHHbIC pe3yibTaThl HCCIACAOBAHHMS M JIAaHHBIC KOPPEISIMOHHBIX aHAJIHU30B
B3aMMOCBSI3HM TIOKa3aTejeii KPOBM U MOYM HOBOPOXKICHHBIX, POJMBIINXCS OT MaTe€pu C
COVID-19, noka3amu, 4YTO CcaMbIM HaIEKHBIM METOJAOM OIIEHKA COCTOSIHMS
HOBOPOXX/ICHHBIX, JHATHOCTUKA W TPOTHO3a PAa3BUTHSA CEPHE3HBIX OCIOXHEHUN U
KPUTUYECKUX COCTOSHUM, a TAK)KE PA3BUTHS 3aTSKHOM JKEIATYXH C PUCKOM (POPMHUPOBAHUS
sHIIe(aONaTHH ABISECTCS YPOIIMTOKMHOIMArHOCTHKA.

Takum 006pazom, Onarogapst 3aMeTHOM NoJokuTebHOM cBsi3u NMH®-0 B cbIBOpOTKE KPOBU
y HOBOPOXIIEHHBIX CO CBOOOTHBIM Omnpyouaom (r=0,279) u 3aMeTHOHN OTpHUIATEIBHOM
cBsizu UH®-y Moun co cBs3aHHBIM OwimpyOouHOM (r=-0,27), SIBISIOTCS WHAMKATOPAMU
Pa3BUTHUSA 3aTHKHOM KENTYXHU Y HOBOPOXKIIEHHBIX, poauBmuxcs oT marepu ¢ COVID-109.
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LIRIODENDRON TULIPIFERA YCUMJIMT UHUHT ATIOP®UH
AJIKAJIONIJIAPU BA YJIIAPHUHI' CIIEKTPAJI TAXJINJIA

Suinasaaros J.Al., Kemxaesa M.A2,, Anuky.aos P.B3., Xauros B.T.
Tepmusz dasnam ynueepcumemu yKumyeuucu’
Cypxondapé eunosimu Capuocué mymanu 53-maxmab yxumysuucu?
Tepmu3z dasnam ynusepcumemu npogeccopu’
Tepmusz dasnam ynueepcumemu yKumyeuu’

eshdavlatoverkinjon18@gmail.com

Liriodendron  tulipifera  ycummurm ep  yCTKM  KUCMHU  QJKaJOUJJIAPUHU
TEKIIUPUIITHU  JaBOM  OTTUPAMK, OHOUPIM KUCM  aJKaJoWAJap  apajaliMacuHu
KOJIOHKaJa Xpomartorpadusi ycyiaujaa Oyiuil — HaTHXKacuAa  YHIAH  KOPWJIUH,
mzokopuaud [1,2]. Illynunrgex, ankamowa-nupuHuaud (1) axparu®  ONMHIH.
Jlmpunuaua ~ (1)-kyucu3z  ¢enon  Tabuatim, ontuk  gaonm  acoc  OyiwmO,
cyrokianui temneparypacu 237-2390C ra TeHr OyiraH XJIOpPTHApPAT XOCHJ KUJIAJH.
AnKamoua METaHOJ, JTaHOJ, AaleTOHAAa AXIIM Ba OeH30iga 3ca EMOH JBPUIAH.
Acoc (1) wnunr VYb-cmektpuma C-1 Ba C-2 xonarnapna HKKUTa YpunOocap
rypyxjap Oynaran amnophuH amKaJoWajapyd Y4YyH XapakTepiu OyiaraH HKKHUTa
MaKCUMYM [Amax273, 313 HM (1ge 4.10; 3.70)] Ky3aTUJIaau.
Jlupuaumuaauar  UK-cnektpuna ruppokenmn  rypyxmra  xoc  (3200-3400  cm-1)
KCHI FOTHIWII YM3UFU MaBXyna OYynuO, Oy aakaJoWIHW MUPUIANH HWINTHPOKHUIA CUPKa
aHTuapua OUlaH aleTuiuiad 0-alueTUUTMPUHUANHHY (2) XOCUI KUJIJTUK.

HsCO S co
3
HO ‘ N=CHs ‘ N—CHj
‘ (CH3C0O)0 HZCOCO ‘
‘ piridin ‘

(2)

(1)
O-
anerwutupuauauaauHr - MK-cnektpuaa sca —OH  rypyxura  Xoc  IOTHIHIMI
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Makcumymu Uykonuno, 1770 cm-1 ga —O-CO-CH3 rypyxul y4yH SHTM MaKCUMyM XOCHII
oynanu.

Jlupuanauaauar  [IMP-cnekrpuna >N-CH3  (yu nportonnu  cusrier, 3.81 m.y.)
TypyxJjapra XoC CHTHaJJlap, CHEKTPHUHI Ky4cH3 MaiiloHuaa d5ca Oup MNpOTOHIU
cuarer (6.50 wm.y.), Omp mnpoToHan MyabTHIUIET (8.23 M.y.) Ba yd4 TPOTOHJIU
mynbTHILieTAap (7.05-7.35 m.y.) Ky3aTuiaau.

Okopunga kentupran Jnanuauiap acocujaa JUPUHUAWMH YUYyH KyHuUgaru EWnK
dbopMmyaHu E3nmmmu3 MYMKHH: C16H12(>N-CH3) (-OH) (-OCH3).
O-aueTWITMPUHUIUHHUHT [IMP-cniektpuna C-11 XoJiaTaaru apoOMAaTHUK
IPOTOHTa XOC MYJIBTUILIET CHEKTPUHUHI Kydcu3 MaijgoHu TomoH (0.4 ™m.y. ra)
ce3wnapiii JUaMarHUT CWDKHIIra y4upaiian. by Xomucamm »sca C-1  xonatna
JKOMIIaITaH aleTus TYPpyXMHH TabCUp HATHUXKAcu Ne0 TYIIyHTHpUII MyMKUH [3,4].
Jlupuauauaauar  Yb-,  [IMP-cnektpnapu  d-xkaaBepun  crekTpiapu — OujaH
yxmram 0ynu0, d-xkaaBepuHHUHr Euk (opmynacuan Cl6H12(>N-CH3)(-OH)(-OCH3)

JUPUHUANHHUKA OunaH conmumtupu®, d-xaaBepmnman Outra (>N-CH3) rypyxu
OounaH papk KUIUIIMHA OCOHTMHA OWIUIN MYMKHH. XaKuKataaH xaMm, d-kaaBepunaas (3)
['ecc ycynu Oyiirya MeTHILTAI HATHXKACUA JIMPUHUINH XOCUIT KUJTHH]IH.

H,CO

g—¢/_ * HCOOH

H

‘ N—CH
o HO ‘ 3

-

(3) (1)

Jlupunuaua (1) HUHT Macc-CHEKTpU amop@uH acociiapd Y4YyH XapakTepiu
oymub, Oy ankamouj y4yH Takiaud HdTwiran Ty3uwauml (QOpMyJIacuHU TYFpPHU
SKAaHJIUTMHU siHAa Oup Oop wucOornaiiau. Jlupuuuaun (1) HUHT Macc-creKTpuaa m/z
281 (100%) OynaraHn MOJEKYyJAp HMOHHUHI MaKCUMal YYKKUCH, XamJa arnoppuH
ankamouuiapy  yuyH  xapakrepaun  (M-1)+, (M-43)* UWOHJApUHMHT  WHTCHCHB
gykKuiaapyu Kysatwiagu [S]. Kydmparm m/z au umHTeHCHMB wHoHmap 266 (M-15)+,
264(M-17)+, 250 (M-31)+ Moyekyasip HMOHIAAH METHJI, THIPOKCHI Ba METOKCHJI
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TYPYXJIAPHUHT Y3WJIMIIM HaTWXKacujaa Xocuia Oymanu. Monekynsp MOHHUHTI o- Va -
y3ununuiapu Hatmwkacuga m/z 43 ra tear H2C=N.+-CH3 ¢parment Ba non a (M-
43)+xocun 6ynanu. Mon a ¥3 HaBOaTHIa METHII, THAPOKCHII Ba METOKCHII TypyXJapuHU
nykotn6, m/z 223, 221 va 207 WOH UYYKKWJAPWHH  XOCWJI  KHJIAJH:
Mynmait kWb, axpaTu®  OJMMHraH  AlIKaIOWA  JIMPUHUIWH  -1-Tuapokcu-2-
MeTokcuanoppun 6yiauo, (1) Ty3unumira sra SKaHJIUTYA aHUKJIAHH.
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DIGITAL METAPHORS IN POPULAR SCIENTIFIC MEDICINE

Yangibaeva Iklima Ataxanovna
Trainee-teacher at Urgench
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iglimayangiboyeva@amail.com

Abstract. The digital revolution has profoundly influenced not only medical research

and practice but also the way medicine is communicated to the public. Popular scientific
medical discourse increasingly relies on digital metaphors—such as “the genetic code,”
“editing the book of life,” “the brain as a computer,” and “the body as a database”—to explain
complex biomedical processes in familiar terms. These metaphors simplify abstract concepts,
enhance accessibility, and resonate with audiences living in a technology-driven society.
However, digital metaphors also carry limitations, including oversimplification, reductionism,
and potential misconceptions about biological processes. This article explores the functions,
advantages, and risks of digital metaphors in popular medical writing, focusing on how they
shape public understanding of genetics, neuroscience, and personalized medicine. The analysis
highlights the importance of careful metaphor selection to ensure that communication remains
accurate, ethically responsible, and patient-centered.

Keywords: Metaphor, Medical Discourse, Popular Science, Digital Metaphors, Genetic

Code, Brain as Computer, Personalized Medicine, Science Communication

Metaphors are central to the communication of medical knowledge. They help translate

technical biomedical research into accessible narratives that resonate with non-specialist
audiences (Lakoff & Johnson, 1980). As societies become increasingly shaped by digital
technologies, digital metaphors have gained prominence in popular scientific medicine.
These metaphors draw from the language of computers, coding, and information technology
to describe the body, illness, and treatment.

The most common examples include references to the genetic code, the brain as a

computer, or DNA editing as “programming” the body. Such metaphors appeal to audiences
familiar with digital technologies, making complex biomedical concepts more relatable.
However, they are not without risks: they may oversimplify biological systems or encourage
mechanistic thinking about health and identity.
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This article examines the role of digital metaphors in popular scientific medicine, their benefits
for communication, and their limitations in shaping public perceptions of health and disease.

The growing use of digital metaphors parallels the rise of the information age. With the
development of genomics, neuroscience, and bioinformatics, medicine increasingly deals with
large data sets and abstract processes that are difficult for lay audiences to grasp. To bridge
this gap, communicators borrow from the digital lexicon. In genetics, DNA is frequently
described as a “genetic code” or the “blueprint of life,” while genes are portrayed as
“instructions” or “software” running the body (Kay, 2000). In neuroscience, the brain is often
compared to a computer: neurons are described as “wires,” synapses as “connections,” and
memory as “storage capacity” (Hayles, 1999). Similarly, in personalized medicine, the body
1s represented as a “database” of information that can be read, decoded, and optimized for
treatment.

By drawing on these metaphors, communicators transform invisible molecular and
neural processes into familiar digital imagery. This not only makes science accessible but also
frames medicine as modern, precise, and innovative in the public imagination. Digital
metaphors perform several key functions in the popularization of medicine. First, they simplify
abstract biomedical processes by presenting them in everyday terms. For example, describing
genetic mutations as “typos in the genetic code” provides a simple mental image of a highly
complex biological mechanism. Second, they offer familiarity by drawing on the digital
culture that permeates modern life. Since most readers interact daily with smartphones,
computers, and coding environments, they find such metaphors easy to relate to.

Third, digital metaphors project authority and innovation, as they link medicine to the
world of cutting-edge technologies. This creates an impression of progress and modernity,
enhancing trust in scientific advances. Finally, these metaphors aid visualization by creating
mental models of processes that are invisible to the human eye. Talking about “editing DNA
like text” or “rewiring the brain” makes otherwise inaccessible phenomena more imaginable
and vivid for general readers.

Despite their communicative strengths, digital metaphors also have significant
limitations. They may lead to oversimplification, as in the case of DNA being called a
“blueprint,” which suggests a rigid determinism and neglects the role of environmental and
epigenetic factors. They also encourage reductionism, such as when the brain is reduced to a
computer-like processor, ignoring the emotional, social, and cultural dimensions of human
cognition (Hayles, 1999).

In addition, digital metaphors can create misleading analogies. Describing genetic
engineering as “editing the book of life”” suggests that rewriting genes is as straightforward as
editing text in a word processor, potentially raising unrealistic expectations. Finally, such
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metaphors may generate ethical concerns. Framing the body as a programmable machine risks
dehumanizing patients, shifting responsibility entirely onto individuals, and reinforcing the
notion that health can always be controlled or optimized through technological means.

enduring digital metaphors in medicine. Terms like “decoding the genome,

The metaphor of DNA as a genetic code has become one of the most powerful and
” “genetic

programming,” and “editing genes” dominate both media coverage and scientific
popularization. This metaphor helps explain the notion that DNA carries instructions for life,
making it a cornerstone of popular discourse (Kay, 2000). However, critics warn that it fosters
genetic determinism by implying that human traits and behaviors are fixed and programmable,
when in reality, they emerge from complex interactions between biology and environment
(Nerlich, Dingwall & Clarke, 2002).

The metaphor of the brain as a computer frames neural activity as a form of

information processing. Popular articles routinely describe neurons as “circuitry,”
neurotransmission as “wiring,” and cognition as “processing power.” Such comparisons make
neuroscience accessible to readers, but they risk minimizing the unique qualities of human
thought, particularly the roles of emotion, creativity, and culture. As Hayles (1999) argues, this
mechanistic view can obscure the richness of embodied human experience by reducing the
brain to a machine.

In personalized medicine, digital metaphors often portray the body as a database of

information that can be analyzed, optimized, and reprogrammed. Genetic sequencing, for
example, is described as “reading” or “mining” data, while treatments are framed as “updating”
or “rebooting” the system (Seitz & Angelopoulos, 2019). These metaphors highlight precision
and innovation, but they also risk alienating patients by framing them as passive systems to be
managed rather than active individuals with agency and complex lived experiences.

Digital metaphors have become central to popular scientific medical discourse in the

21st century. They provide accessibility, familiarity, and authority by linking medicine with
technology, allowing lay audiences to grasp difficult concepts. Yet they also risk
oversimplification, reductionism, and dehumanization. In genetics, neuroscience, and
personalized medicine, digital metaphors both enlighten and mislead, making their careful use
essential.

For communicators, the challenge is to balance the clarity and resonance of digital

metaphors with the need for accuracy and ethical responsibility. A thoughtful approach—
combining digital metaphors with alternative framings that emphasize complexity, humanity,
and uncertainty—can make medical communication both engaging and trustworthy.
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O‘ZBEK VA ITALYAN ADABIYOTIDA RUHIY KECHINMALARNING BADITY
IFODASI
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O’zbekiston davlat Jahon Tillari universiteti 2-kurs magistranti
E-mail: diyorasultanova7@gmail.com
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Annotatsiya: Mazkur tezisda o‘zbek va italyan adabiyotida ruhiy kechinmalarning
badily ifodasi qiyosiy tahlil gilinadi. Har ikki adabiyotda insonning ichki dunyosi, ruhiy
1ztiroblari va emotsional holatlari poetik obrazlar orqali ifodalanadi. O‘zbek adabiyotida
bunday kechinmalar ko*proq ijtimoiy muhit va milliy qadriyatlar bilan uyg‘un holda namoyon
bo‘lsa, italyan adabiyotida, xususan Alda Merini she’riyatida, individual psixologik tajriba va
diniy ramzlar asosida tasvirlanadi.

Kalit so‘zlar: ruhiy kechinma, poetik obraz, qgiyosiy adabiyotshunoslik, Alda Merini,
o‘zbek adabiyoti.

AHHOTaumMs: B Te3nce mNpoOBOAUTCA CPABHUTEIBHBIN aHAlU3 XyJ0KECTBEHHOTO
BBIPKEHUSI TICUXOJIOTMYECKUX TMEPEKUBAHUN B y30€KCKOW M UTaJIbSHCKOW JuTeparype. B
y30€KCKOM JIUTEpaType BHYTPEHHUE COCTOSHUS YEJIOBEKA OTPAXKAIOTCA B TECHOM CBSI3U C
CONHAJIbHBIMH YCJIIOBHAMH H HAHWOHAJIBHBIMHU TpaduIOUuAMH, TOrZa KaK B HTaJIbﬂHCKOﬁ,
0COOEHHO B T023UU AJbAbl MepuHU, OHM BBIPAXKAIOTCS Y€pe3 WHIUBUIYAIbHBIA OMBIT U
PCINTHO3HO-CUMBOJIMYCCKHUC o6pa351.

KirueBble cj10Ba: ICUXOJOTMYECKOE TEPEKUBAHUE, TMOITHYECKUM  0oOpa3s,
CpaBHUTEJILHOE JIUTEpaTypoBeAcHue, Anbaa Mepunu, y30ekckas JuTepaTypa.

Annotation: This thesis provides a comparative analysis of the literary representation
of psychological experiences in Uzbek and Italian literature. In Uzbek literature, inner feelings
are often depicted in close relation to social environment and national values, whereas in Italian
literature, particularly in Alda Merini’s poetry, they are expressed through individual
psychological experience and religious-symbolic imagery.

Keywords: psychological experience, poetic image, comparative literature, Alda
Merini, Uzbek literature.

Kirish

Adabiyot insonning ruhiy olami va ichki kechinmalarini tasvirlashning eng qudratli

vositasidir. Har bir xalq adabiyoti o‘ziga xos poetik usullar orqali inson ruhiyatini badity
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ifodalashga intilgan. O‘zbek va italyan adabiyotlari ham bu borada o‘ziga xos yondashuvlarga
ega bo‘lib, ular orasida qiyosiy tahlil o‘tkazish, milliy madaniyatlar, tarixiy tajriba va estetik
garashlarning ganday uyg‘unlashishini ko‘rsatib beradi.

O‘zbek adabiyotida ruhiy kechinmalar ko‘pincha ijtimoiy hayot, urf-odatlar va milliy

gadriyatlar bilan chambarchas bog‘liq holda tasvirlanadi. Masalan, Cho‘lpon, Abdulla Qodiriy
yoki O‘tkir Hoshimov asarlarida qahramonlarning ichki kechinmalari ularning jamiyatdagi
o‘rni, oilaviy munosabatlari va milliy ma’naviy qadriyatlar bilan bog‘liq tarzda ifodalanadi.

Bunday asarlarda ruhiy iztiroblar ko‘pincha ijtimoiy adolatsizlik, muhabbat, orzu-umidlar yoki
tarixiy vogealar bilan tutashib ketadi.

Italyan adabiyotida esa ruhiy kechinmalarning badiiy ifodasi ko‘proq individual

psixologik tajribaga asoslanadi. Aynigsa XX asr shoira Alda Merini ijodida inson ruhiyatining
eng nozik gatlamlari, azob-uqubatlari va ilohiy izlanishlari kuchli emotsional va ekspressiv
uslubda ifodalangan. Merini uchun ruhiy kechinmalar badiiy matnning markazida turadi:
ularning poetik kuchi metafora, antonimiya, diniy ramzlar va emotsional leksika orgali yuzaga
chigadi.

Mazkur tadqiqotning dolzarbligi shundaki, o‘zbek wva italyan adabiyotidagi ruhiy
kechinmalarni qgiyosiy tahlil gilish orgali ikki xil madaniyatdagi poetik tafakkur va badiiy
obrazlar tizimini chuqurroq anglash imkoniyati tug‘iladi. Qolaversa, tarjimashunoslik nuqtayi
nazaridan ham ruhiy kechinmalarning o‘zbek tilida qay darajada ifodalanishi, ularning
semantik va stilistik xususiyatlari dolzarb masala hisoblanadi.

Shu asosda ushbu tezis o‘zbek va italyan adabiyotida, xususan Alda Merini she’riyatida

ruhiy kechinmalarning lingvopoetik xususiyatlarini o‘rganishga garatilgan.

Tahlil va muhokama
O‘zbek va italyan adabiyotida ruhiy kechinmalarni badiiy ifodalash turlicha usullar

orqali namoyon bo‘ladi. Har ikki adabiyotning o‘ziga xos jihatlarini tahlil qilish ruhiyatning
poetik talginini chuqurrog anglash imkonini beradi.

1. O‘zbek adabiyotida ruhiy kechinmalar.
O‘zbek adabiyotida ruhiy kechinmalar ko‘pincha ijtimoiy-madaniy hayot bilan uyg‘un

holda tasvirlanadi. Masalan, Cho‘lponning she’rlarida inson galbidagi iztirob, orzu va umidlar
milliy uyg‘onish, erkinlik g‘oyalari bilan chambarchas bog‘ligdir. Abdulla Qodiriyning
“O‘tkan kunlar” romanida Otabek va Kumush obrazlari orqali sevgi, sadoqat, iztirob va

umidsizlik kabi ruhiy holatlar badiiy talqin etiladi. Shu tariga o‘zbek adabiyotida ruhiy

kechinmalar ko‘proq ijtimoiy va milliy qadriyatlar bilan uzviy bog‘liq bo‘ladi.
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O‘tkir Hoshimov ijodida esa insoniy tuyg‘ular, ota-ona mehr-muhabbati, farzandlik

burchi kabi masalalar qahramonlarning ruhiy iztiroblari orqali yoritiladi. Bu esa o‘zbek
adabiyotida ruhiy kechinmalar ko‘pincha oila, jamiyat va ma’naviy gadriyatlar kontekstida
talqin etilishini ko‘rsatadi.

2. Italyan adabiyotida ruhiy kechinmalar.
Italyan adabiyotida, aynigsa XX asr ijodida, ruhiy kechinmalar ko‘proq individual

psixologik tajriba orqali ifodalanadi. Alda Merini she’riyati bunga yorqin misoldir. U o‘z

hayotidagi ruhiy sinovlar, psixiatriya muassasasida o‘tkazgan yillari, muhabbat va yo‘qotish
iztiroblarini kuchli ekspressivlik bilan ifodalaydi. Masalan, u shunday yozadi:

“La follia e la mia patria, dove parlo una lingua che solo Dio capisce.”

(Telbalik — mening vatanim, bu yerda men fagat Xudo tushunadigan tilda so ‘zlayman.)

Bu misolda ruhiy iztirob poetik metafora vositasida ramziy ma’noga ega bo‘ladi. O‘zbek

adabiyotida “telbalik” odatda salbiy tushuncha bo‘lsa, Merinida u ijodiy ilhom va erkinlik
manbai sifatida ko‘rinadi.

3. Qiyosiy jihatlar
O‘zbek va italyan adabiyotini qiyosiy tahlil gilish shuni ko‘rsatadiki, ruhiy kechinmalar

ifodasida umumiylik ham, farglilik ham mavjud.

Umumiylik shundaki, har ikki adabiyotda inson galbidagi iztirob va sevgi eng asosiy
poetik mavzulardan biridir.

Farqlilik esa shundaki, o‘zbek adabiyotida ruhiy kechinmalar ko‘proq jamiyat va

ma’naviy qadriyatlarga bog‘langan bo‘lsa, italyan adabiyotida ular individual psixologik
tajribaga asoslanadi.

4. Tarjimadagi muammolar
Ruhiy kechinmalarni tarjima gilishda asosiy muammo — bu emotsional rang-baranglikni

va madaniy konnotatsiyalarni to‘liq yetkazishdir. Masalan, italyan tilidagi “silenzio d’amore”
(muhabbat sukunati) iborasini o‘zbekchaga oddiy “sukunat™ deb tarjima qilish mumkin, lekin
u holda emotsional kuch yo‘qoladi. Shuning uchun bunday iboralarni “muhabbat sukunati”
yoki “sevgi jimligi” tarzida berish lozim.

Xulosa
O‘zbek va italyan adabiyotida ruhiy kechinmalar masalasi inson galbining eng nozik

gatlamlarini ochib berishda asosiy poetik vositalardan biri sifatida namoyon bo‘ladi. Har ikki
adabiyotda insonning ichki dunyosi, sevgi, iztirob, umid va umidsizlik singari ruhiy holatlar
badiiy obrazlar orgali yoritiladi.

42




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA JTIMOIY-GUMANITAR | \'/o] /0103 (= - &
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI | Liiior o cf e diris

O‘zbek adabiyotida bu kechinmalar ko‘proq ijtimoiy hayot, milliy qadriyatlar va oilaviy
muhit bilan bog‘liq holda tasvirlanadi. Cho‘lpon, Qodiriy, Hoshimov kabi adiblarning
asarlarida shaxsiy iztirob jamiyat taqdiri va millatning ruhiy uyg‘onishi bilan uzviy birlashib
ketadi.

Italyan adabiyotida, xususan, Alda Merini ijodida ruhiy kechinmalar individual
psixologik tajriba sifatida namoyon bo‘ladi. Shoira o‘zining shaxsiy hayoti, psixologik
iztiroblari va diniy-falsafiy mulohazalarini she’riy obrazlarda ifodalaydi. Uning ijodida
“telbalik™, “sukunat”, “sevgi” kabi tushunchalar ko‘p gatlamli ramzga aylanib, o‘quvchiga
inson ruhiyati cheksizligini anglatadi.

Qiyosiy tahlil shuni ko‘rsatadiki, o‘zbek adabiyotida ruhiy kechinmalar jamiyat va
ma’naviy qadriyatlar bilan uyg‘un holda, italyan adabiyotida esa individual tajribaga asoslanib
yoritiladi. Shu bois, tarjima jarayonida fagat lingvistik moslik emas, balki madaniy va
emotsional kontekstni ham to‘liq yetkazish zarur.

Shunday qilib, o‘zbek va italyan adabiyotidagi ruhiy kechinmalarni qiyosiy o‘rganish
nafaqat tarjimashunoslik, balki adabiyotshunoslik uchun ham muhim ilmiy vazifa hisoblanadi.
Bu ikki adabiyot o‘rtasidagi umumiylik va farqliliklarni tahlil gilish inson ruhiyatining poetik
talginini kengroq tushunishga yordam beradi.
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JUHT'BOKYJbTYPHBIN ACHIEKT ®YHKIIMOHUPOBAHMUS I''TOBAJIM3MOB:
CPABHUTEJIBHBIN AHAJIN3 PYCCKOI'O 1 Y3BEKCKOI'O SI3bIKOB

Hap3syanaesa Magryna Oauindek Ku3u
[IpenonaBarens kadeApbl pyCCKOIo SI3bIKa U JIUTEPATYPHI,
JleHayCKui MHCTUTYT NMPEAITPUHUMATENBCTBA U MEIaroTuKu
narzullayevam410@gmail.com

AHHOTAIIUA

CoBpemenHas riodanu3anus 00ycia0BUiIa aKTUBHOE MPOHUKHOBEHHUE B HAIIMOHAIbHBIC
SI3BIKM  OOJBIIOTO KOJUYECTBA TI00ATM3MOB - CJIOB, HCIOJB3YEMBIX B MEXKIYyHApOIHOM
MaciTadbe. ITH SI3bIKOBBIC €AMHUIIBI OTPAXKAIOT II100ABbHBIE KYJIbTypHBIE, SKOHOMUYECKUE U
TEXHOJIOTMUYECKHUE MPOLECChl U CTAHOBSITCS MHIUKATOPOM MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIHH.
Opnako (GyHKIIMOHUPOBAHKE I100AIU3MOB B Pa3HbIX SI3bIKaX UMEET CBOU OCOOEHHOCTH, TaK
KaK OHU MPOXOJMST Yepe3 MPOIECC aJanTalMi K HAIIMOHATIBHBIM TPAIUIUAM U KyJIbTYPHBIM
KojaM. Pycckuil um y30€KCKMH SI3bIKM B TOCIEAHHUE NECATWIETHUS MPOJAEMOHCTPUPOBAIU
WHTCHCUBHOE yCBOGHHE TJ00aIM3MOB, UTO CBSI3aHO C AaKTHBHBIM  Pa3BUTHEM
UH(GOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHUH, MEXTYHAPOAHBIX KOHTAKTOB, SJKOHOMHUYECKONH MHTErPaIliy.
[Tpu 5TOM KaXIbI S3BIK MHTEPIPETUPYET U BCTPAMBACT TII00AIM3MBI B CBOIO CHCTEMY B
COOTBETCTBUU  C  KyJIbTYpHO-UCTOPUYECKUMH  OCOOEHHOCTAMH.  Pycckuil  s3BIK
XapaKTepU3yeTcs  BBICOKOW  CTENEHbIO  CIOBOOOPA30BaTENIbHOM  MPOTYKTUBHOCTHU
I00AM3MOB: «TPEHI» —> «TPEHAOBBIN», «OJIOT» — «OJIOTEP», YD — TYTJIUTHY.
Y30eKcKHil I3bIK HHTErpUPYET 3aMMCTBOBAHUS Yepe3 TPAJUIIMOHHBIE CIOBOOOpa30BaTEIbHbIE
MOJIEM W ajanTtanuio Kk (GoHeTuko-opdorpadpuueckum Hopmam: «bloger» — «blogerliky,
«marketing» — «marketology.

KiroueBbie  ciaoBa:  [o0anu3Mmbl;  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHS;  rio0aiu3anus;
MEXKYJTbTypHAsi KOMMYHUKAIIWSI, aJalTallysl; HHTETPallus.

Abstract

Modern globalization has led to the active penetration of a large number of globalisms
into national languages - words used on an international scale. These linguistic units reflect
global cultural, economic and technological processes and become an indicator of intercultural
communication. However, the functioning of globalisms in different languages has its own
characteristics, as they go through the process of adaptation to national traditions and cultural
codes. In recent decades, the Russian and Uzbek languages have demonstrated an intensive
assimilation of globalisms, which is associated with the active development of information
technology, international contacts, and economic integration. At the same time, each language
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interprets and integrates globalisms into its system in accordance with cultural and historical
features. The Russian language is characterized by a high degree of word-formation
productivity of globalisms: "trend" — "trend", "blog" — "blogger", "google" — "google". The
Uzbek language integrates borrowings through traditional word-formation models and
adaptation to phonetic and orthographic norms: “blogger” — “blogerlik”, “marketing” —
“marketolog”.

Keywords: Globalisms; linguacultural studies; globalization; intercultural

communication; adaptation; integration.

BBeIleHl/le. Bnusaue rn06aﬂn3au1/11/1 Ha S3BIKOBOC pPa3BUTHUC ABJICTCA OJHHMM U3

KIIFOYECBBIX CbaKTOPOB COBPCMCHHBIX COHOMUOJHUHIBUCTHYCCKHUX IIPOLCCCOB. BXO)K)ICHI/IC

riao0aau3MoB B HallMOHAJIbHBIC A3BIKHM ITPOHUCXOAUT C BBICOKOM HHTCHCHUBHOCTBIO, TaK KaK

MUPOBBIC MHHOBAIIUU, TEXHOJOTUU, SKOHOMHUKA U KYJIbTypa TpPeOYIOT HOBBIX HOMHHAIUH.
AHIIMICKUAN S3BIK, BBITOJHSIOMIUNA POJIb TI00ATBHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO KO/, CTaj
TJIaBHBIM UCTOYHUKOM 3aMMCTBOBAHUM 1Sl OOJIBIIIMHCTBA SI3bIKOB MUPA, BKIIIOUas PYCCKUN U
y30ekcKkui. JIMHrBOKYJIbTYpHBIN aclieKT (YHKIIMOHUPOBAHUS TJI00AIM3MOB OCOOEHHO BaXKeH

AJIs1 TIOHUMMaHHWA TOI'0, KaK HOBBIC CJIOBA BJIMAKOT Ha KAapTHUHY MHpa HOCHUTENICH SI3BIKA.

['mo6anu3mbl PUKCUPYIOT HOBBIE pealiuy, TPUAAIOT UM HAITMOHAIBLHO OKpaIllCHHbIE 3HAYCHUS

U OTPaXaroT CreUnu(PUKY KyJIbTYpPHOTO BOCIIPUSATHS.

Pycckuii s3plk ¢ KoHIa XX BEKa yCBaWBaeT TIJIOOATM3MBI B c(epax SKOHOMUKH,

6H3Heca, TEXHOJIOTUM M MacCOBOH KYJIbTYPBI. DTO CBS3aHO C IICPpexXoaJ0M K PBIHOYHBIM

OTHOUICHHMSM, PACIIMPEHUEM MEXIYHAPOIAHBIX KOHTAaKTOB, PACIPOCTPAHEHUEM HHTEPHETA.

VY30eKckuii S3bIK TOCTIe 0OPETEHHSI HE3aBUCUMOCTH Tak)Ke€ aKTUBHO YCBAaWBAET TII00ATU3MBI,

oTpaxas npouccCbl MOACPHU3ALMN U UHTCTPAll B MUPOBOC COO6H_[CCTBO.

B o0oux s3pIkax T100aJIM3MBI npoxoadAT IIyTb OT 3aWMMCTBOBAHHA K aAallTallud U

uHTerpauuu. OTHAKO KyJbTYPHBIA KOHTEKCT OINpPENENsAeT pa3ndus. B pycckoM sA3bIke OHHU

HCIIOJB3YIOTCA KaK CHMBOJIbBI MOJACPHHU3allMM, B TO BpPEMS KaK B y36CKCKOM OHH TaKXC

BBITIOJIHAIOT (DYHKIIUIO COXPAHEHHS KyJIbTYpPHOTO OajlaHCa: HOBBIE CJIOBA BCTPAWBAIOTCS B

TpaAUIIUOHHBIC MOJCIIH, YTO obecrnieynBaeT TapMOHHNYHOC COCYIICCTBOBAHHUC r100aJBbHOTO U

HanmTMOHAJBbHOTIO.

Takum 00pa3oM, u3ydeHue riao0aau3MoB ¢ NO3UIUH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH MTO3BOJISET

BbISIBUTh KaK YHHUBCPCAJIBHBIC 3aKOHOMCPHOCTH FJ]O6aJII/I3aI_[I/IOHHOFO BIUSAHHA, TaK H

cnenu@UKy OTpakeHHUsI MUPOBBIX MPOIIECCOB B PYCCKOM U y30€KCKOM S3bIKaX.

OcHoBHasi 4yacThb. JIMHIBOKYJIbTYpHBIA acleKT (PYHKIIMOHMPOBAHUS TJ100aTM3MOB

MO>KHO paccMaTpHUBaTh Y€pe3 HECKOJIBKO MTapaMeTPOB.
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B pycckoMm s3pike Tno0Oanu3Mbl, Kak IMPAaBHIIO, COXPAHSIOT OJM3KOE K OpUTHHAIY
3By4YaHHE («MapKETHHI», «cTapTam»). B y30eKCKOM OHM MOACTPaMBAIOTCS MOJ JATHHHILY
(«marketing», «startap»), 9TO O0OJier4aeT WX BOCHPUATHE MOJOJECKbIO U COOTBETCTBYET
COBPEMEHHBIM CTaHAapTaM MUCHbMEHHOCTH.

Mopddoiioruueckass MHTErpanus.

Pycckuil s13pIK akTUBHO pa3BUBAET CII0BOOOPA30BAHUE: WIAUK» — «JIAMKaThy, KTPEHI»
— (TPEHIOBBINY. Y30E€KCKUH SI3bIK aJallTUPYET 3aMMCTBOBaHUs uepe3 adduxcel: «bloger» —
«blogerlik», «onlayn» — «onlaynlik». DTo yka3piBaeT Ha BKIIOYEHHE TJI00aTU3MOB B
HaI[MOHAJIbHBIE MOJIENIH CJI0BOOOPA30BaHMUS.

CemanTH4eckue Tpancopmanuu.

Yacto rmo6amu3Mbl pacIupsioT CBOM 3HA4YeHHsS. B pyccKoM si3bIke CIOBO «hailimy
UCIOJIB3YETCs KaK B KOMIIBIOTEPHOM, TaK ¥ B IEPEHOCHOM 3Ha4eHUH («J10che»). B y30ekckom
a3plke  cnoBo  «kompyuter» mnpuoOpeTraeT CHMBOJIMYECKOE 3HAaueHWe, 00o3Hauas
COBPEMEHHOCTb, IPOrpecc, 00pa30BaHHOCTb.

ConunokyabTypHas (pyHKIHA.

B pycckom s3pike T100anu3Mbl BBITIOTHSIOT POJIb HHIWKATOPOB MOJCPHU3AIINY,
NpuOOIIEeHUsT K MHPOBBIM CTaHAapTaMm. B y30€KCKOM — OHHM OJHOBPEMEHHO BBIPAKAIOT
OTKPBITOCTh K MHHOBAIIMSIM U CTPEMJICHUE COXPAaHUTh HAIIMOHAIBHYIO HICHTUYHOCTb.

KorHuTHBHO-KYJ/JILTYPHBIIl YPOBEHb.

['moGanu3Mel  (OPMHUPYIOT HOBBIE KOHLENTHI: «OHJAHH-00pa3oBaHME», «CTapTarl-
KyJIbTypa», «MapKETHHTOBas CTpaTerusi». OTU TMOHATUS 3aKPEIUISIOT HOBBIE CIOCOOBI
MBILUIEHUS] 1 MUPOBOCHIPUSTHS, YTO OCOOEHHO 3aMETHO B MOJIOJIEKHOU cpesie 00enX KyJIbTYp.
CpaBHUTENBHBIN aHATTU3 IOKA3bIBAET, YTO INI00ATN3MBI (DYHKITMOHUPYIOT KaK YHUBEPCAIbHBIC
S3BIKOBBIE MapKephl TioOanu3alii, HO WX KYJIbTYpHas HWHTEPIpETAIusl 3aBUCHUT OT
UCTOPUYECKOTO U MEHTAJILHOTO KOHTEKCTa KaXKIOW HAIHH.

3akioueHue. JIMHIBOKYJIBTYPHBIA aHaiu3 Iri100aJM3MOB B PYCCKOM M y30€KCKOM
A3bIKaxX IO3BOJIIET BBIABUTH 00OIIME M cleUu(pUYECKUe 4YepTbl MX (YHKIIMOHUPOBAHMUS.
OO6mwmM sBISETCS TO, YTO TJIOOAIM3MBI aKTUBHO YCBAMBAIOTCS M 3aKPEIUISIIOTCS B 000WX
A3bIKaxX, OTpakasi MUPOBBIE IPOILIECCHI M CHOCOOCTBYS MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAILIUH.
Paznuuusa 3akimodaroTcss B crmocobax MX HMHTErpauud. B pyccKoM si3bIke Tri100agu3Mbl
npuoOpeTaloT  MHOTOYMCIICHHBIE  CJIOBOOOpa3oBaTelbHBIE  (POPMBI,  JEMOHCTPUPYS
JTUHAMHYHOCTH M OTKPBITOCTh K MHHOBALIMSAM. B y30€KCKOM SI3bIKE OHU aJanTUPYIOTCS Yyepe3
TPaIUIIMOHHBIE MOP(]OJIOTHUECKHE MOJENH, YTO TO3BOJIIET COXPAaHUTh OalaHC MEXIY
rJ100aTbHBIM U HAIIHOHATbHBIM.

Takxum 00pa3oM, ri100aIu3Mbl BBITOIHSIOT ABOMHYIO (DYHKITUIO: C OJTHOM CTOPOHBI, OHU
SBJIAIOTCSI KAHAJIOM BXOKJEHHUS MUPOBBIX peauii B HAIMOHAJIBHYIO SI3bIKOBYIO CHUCTEMY, C
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IPYrol — OTpa)aroT KyJbTYPHYIO CIIEHM(UKY U LIEHHOCTHBIE OPUEHTHUPHI OOIIECTBA. DTO
MOJITBEPXKIAET, YTO JIMHTBOKYJIBTYPHBIM acmekT (QYHKIMOHHPOBAHUS TIIOOATM3MOB HMEET
BaXHOE 3HAYCHHE JUIS MOHUMAaHMS MPOLIECCOB III00AM3alMd U COXPAHEHUs HAIlMOHAJIBHOU

UJICHTUYHOCTH.
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OT 3THOCA K KOTHUIIMU: IBOJIIOINSA TABYUPOBAHHOM JIEKCUKU B

PYCCKOM U Y3BEKCKOM JIMHTBOKYJIBTYPAX

IOcynosa Illloxcanam Mup3anu Ku3u
[TpenogaBaTens kadeapsl pycCKOro sI3blKa U JIUTEPATYpPHI,

JleHayCKkuii HHCTUTYT IPEIIPUHUMATEILCTBA U MTEAArOTUKH
0009-0009-9137-4537

AHHOTAIIUA

TabyupoBaHHasi JIGKCHMKa SIBISICTCS OJHUM W3 HanmOoJyiee 3HAYUMBIX (DEHOMEHOB,

ITO3BOJIAIOMNX HUCCIICA0OBATHh B3aMMOCBA3b DTHUYCCKUX TpaI[I/II_[I/Iﬁ W KOTHUTUBHBIX CTPYKTYD.

OBoJrolMsl TaOyMPOBAHHOM JIEKCMKHA OTPA)XKaeT MPOLECChl HU3MEHEHHUS KYJbTYPHBIX

YCTaHOBOK, MUPOBO33PEHUYECKHUX MPUOPUTETOB U IICHHOCTHBIX OpUEHTUPOB. B manHOI padoTe
aHAJIM3UPYETCs pa3BUTHE Ta0y B PYCCKOM U y30€KCKOM JTMHTBOKYJIBTYpPAX, BBISBISIOTCS €r0
KOTHUTUBHBIE OCHOBAaHMSI M ATHOKYJbTYpHbIE OCOOCHHOCTH. Taly paccMmarpuBaeTcsl Kak
COLMOKYJIBTYPHBIM MEXaHU3M, PEryJUPYIOIIUA PEYeBOE IOBEACHUE U 3aKPEIUISIOIINIA

TPaHMIIBI IO3BOJIEHHOTO U HelonmycTUMOoro. [Ipu 3ToM ocoboe BHUMaHue yeseTcs Iepexoy

OT DJTHUYECKHX TMPEJCTAaBICHUN (CBSI3aHHBIX C MHUQOJOTUEH, peIurueu, CcouralbHOM

uepapxueil) K KOTHUTHBHBIM MOJENSAM, (DOPMUPYIOIIUMCS B  A3BIKE. DBOJIIOLMS

Ta6YHpOBaHHOﬁ JICKCUKHU CBUJACTCIBLCTBYCT O TOM, YTO SA3bIK HC TOJIBKO OTPaKacT COONAJIbHBIC

3allpCThbl, HO U Hpeo6pa3yeT HX B YCTOI‘/JI‘II/IBLIG KOTHUTHUBHBIC KOHCTPYKIHH, BJIMAIOIIHNC Ha

MBIITJICHHUC.

KiarudeBsble cioBa: BTHOHI/IHFBI/ICTHKa; KOTHUTHUBHAas JIHUHI'BUCTHKA, Ta6pr0BaHHa;1

J'ICKCI/IKa; 3BOJIKOIIUA HSBIKa; 3B(1)CMI/13MBI; KyJ'IBTypHBIC KO}IBI; HaIIMOHAJIBHOC CO3HAHUC.
Abstract

Taboo vocabulary is one of the most significant phenomena that allows us to study the

relationship between ethnic traditions and cognitive structures. The evolution of taboo
vocabulary reflects the processes of change in cultural attitudes, ideological priorities and
value orientations. This paper analyzes the development of taboo in Russian and Uzbek
linguacultures, reveals its cognitive foundations and ethnocultural features. Taboo is
considered as a sociocultural mechanism that regulates speech behavior and establishes the
boundaries of what is permitted and what is not. Particular attention is paid to the transition
from ethnic ideas (associated with mythology, religion, social hierarchy) to cognitive models
formed in language. The evolution of taboo vocabulary indicates that language not only reflects
social prohibitions, but also transforms them into stable cognitive constructs that influence
thinking.
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BBenenue. S3bIK SBISETCS HE TOJBKO CPEACTBOM KOMMYHHMKAIMU, HO U MEXaHU3MOM
XpaHEeHHs KyJIbTypHOU MaMsITH U KOTHUTUBHBIX Mojienei. TabynpoBaHHas JeKCHKa, Oymyqn
YacThI0O 3TOTO0 MEXaHM3Ma, OTPaKaeT MCTOPUYECKYI0 IUHAMUKY IIEHHOCTEW OOIIecTBa,
(bUKCUpYET ero 3THUYECKHE TPAJAUIIMU U KOTHUTUBHBIE cXeMbl. BBenenue Taby n3HayaibHO
OBLJIO CBS3aHO C HEOOXOIMMOCTBIO OXPAHATh CaKpallbHOE, MPEAOTBPAIATh COLUAILHBIC
KOH(MDJIMKTBI U COXPAHITh TAPMOHUIO BHYTpH OOLTUHBIL. « Taly sSBIs€TCS OTHUM U3 BAXKHEUIIIUX
AJIEMEHTOB SI3BIKOBOM CHCTEMBI, OTPAKAIOIIUM HOPMBI U IIEHHOCTH KOHKPETHOTO OOIIECTBA.
S3BIK Kak CpeICTBO KOMMYHHUKAIIMU HE TOJIBKO CIYKHUT JUIsl Nepenadyu uHdopManuu, HO U
SBJISIETCS. UHCTPYMEHTOM COLIMAIIBHOM PEryJisiliuM, BKIIOYas 3ampeThl HA HCIIOJIb30BaHUE
OTIPEIICIICHHBIX CJIOB U BBIPAKEHHM, U3BECTHBIX KaK TaOyupoBaHHas jekcuka»[7, €.208].

B pycckoit kynpType TabynpoBaHUE JEKCUKH UMEET TTTyOOKHE KOPHU: OT SI3BIYECKUX
MPEACTABICHUN O «HEUUCTOM CUJIE» U 3aIIPETa MPSIMOT0 Ha3bIBAHUSI CMEPTH JI0 PABOCIIABHBIX
Tpaauluii u30eraHus OOroxXylibHBIX  BbIpaxkeHU. Co BpeMEHEM OTH  3amlpeThl
TpaHC(HOPMHUPOBATIUCH B YCTOMYHMBBIE SBPEMUCTUUECKUE NMPAKTUKH: BMECTO CJIOBA «yMEpP»
YOOTPEOJSIIA  «YHIEN», «CKOHYAJNCS», BMECTO «UEPT» - <JIYKaBbIW», «HEUUCTHIN». B
MOBCEIHEBHON pEUYM J0 CUX TOP COXPAHAETCS MPUBBIUKA 3aMEHSTHh MPSIMble HOMHUHAIIUU
KOCBEHHBIMH, YTO YKa3bIBACT HA YCTOMYHUBOCTh KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP.

B y306ekckoii TUHTBOKYJIBTYpE pa3BUTHE Ta0y CBS3aHO MPEXKAEC BCEro ¢ MUCIAMCKUMU
NPEANUCAHUSIMU U COLUMAIBHBIMU TPAIULUSIMU. 3[1€Ch 3aIIPEThI KACAIOTCS KaK PEIUTHO3HBIX
TeM (Hampumep, MPSMOro YyMOMHUHAHHS BCEBBIIIHET0 B OBITOBBIX CHUTyalusiX), Tak M
MOBCEJHEBHOTO JTHKETA: MIIAJIIME HM30€raroT MNpsSMOro YHNOMHUHAHUS HMMEH CTapIIuX
POJICTBEHHMKOB, MHTUMHas JIEKCHUKA 3aMeHsieTcs MeTadopaMu WK 3BGEeMU3MaMU. DBOTIOLUS
Ta0y B y30€KCKOH KyJIbType TaKKe IEMOHCTPUPYET MEPEX0l OT CAKPAIbHBIX U STHUYECKUX
HOpM K OoJiee yHUBEpCAJIbHBIM KOTHUTHBHBIM MOAENSAM. Takum o0pa3oM, HCClIeOBaHUE
TaOyMpOBAHHON JIEKCUKM B KOMIIAPATUBHOM AacCHEKTe ITO3BOJSIET HE TOJIBKO BBISIBUTH
KyJbTYpPHBIE Pa3W4Msi, HO U TPOCIEAUTHh OOIMN TpoIecc: OT ITHUYECKUX TPATUIUNA K
KOTHUTUBHBIM  CTPYKTypaM, KOTOpBIE€ 3aKpEIUIAIOTCA B  fA3BIKE W IPOJOJHKAIOT
(GYHKIITMOHUPOBATh B COBPEMEHHOCTH.

OcHOBHasi 4acTh. DBOJIONUS TaOYHMPOBAHHOM JIEKCUKH B PYCCKOM M y30€KCKOM
KyJbTYpax MPOXOJUT HECKOJIBKO 3TAIOB:

JTHMYECKUIl ypoBeHb. Ha paHHuUX cTanuax pa3BuTHs oOOUIeCTBa Taldy HMEINO
MU(DOJIOTHUYECKOE TPOUCXOXKICHNE. B pycCKOM sI3bIKE 3TO MPOSBISIIOCH B 3alIpeTe HAa3bIBAaHUS
JyXOB, JIEMOHOB M CMEpTH. B y30€KCKOM $3bIKE€ 3HAUUTEIBHOE MECTO 3aHMMald Taly,
CBSI3aHHBIC C IOYUTAHUEM CTAPIIUX, PEIUTUO3HBIMU O0PSIaMU U CaKPaTbHBIMU OOBEKTAMH.
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CounaabHblii ypoBeHb. C pa3BuTHeM 001IecTBa Tady CTaHOBUTCS MHCTPYMEHTOM

NOAJIEP/KAHNS COLMAIIBHON MEPAPXUU. B pPyCCKOM S3BIKE 3TO BBIPAXAeTCs B KOHTPOJIE HAJl
OpaHHOI peyblo U HEMIPIINYHBIMU clioBaMH. B y30ekckol Tpaaunuu GopMUpYETCs CTporas

CHUCTEMa STUKETHBIX OTPAaHUYCHHM, PETryIUPYIONIUX OOpalleHne K CTapiiuM U MOBEJICHHUE B

CCMBC.

KoruntuBHblii ypoBeHb. B coBpemeHHOM oO0miectBe TaOyupoBaHHas JIEKCUKa

BOCIIpUHUMACTCA KaK J3JICMCHT KOTHUTUBHOM MOACIM: OHa OTPaXaCT KOJUICKTHUBHLIC

NpeaACTaBJICHUA O 1O3BOJICHHOM U HCAOIIYCTHUMOM. B PYCCKOM A3BIKC Ta6y IMPOABJIACTCA 4YCPE3

sBpemMusmbl («HE B cebe» BMECTO «CyMacmIeamuii»). B y30€KCKOM S3bIKE COXPaHSIETCS

IIpHUBbBIYKAa HCIIOJIB30BATh O6XOI[HBI€ KOHCTPYKIHWH, IIOAYCPKUBAIONIUC YBAXKCHUC U

CKPOMHOCTb.

Tpancdopmanus B ycaoBusXx riuodannzanuu. CoOBpeMEHHBIE KYJIbTYPHBIE TPOLIECCHI

BJIMAIOT Ha IICPCOCMBICIICHUC Ta6y. MOJIOIIG)KHLIC CY6Ky.]'II>TypI>I B Poccum akTuBHO
HCIIOJIB3YIOT 6paHHy10 JICKCHUKY KaK cIroco0 CaMOBBIPAKCHHA, TOI'Jd KaK B y36CKCKOﬁ
KYJIbTYPC COXpPaHACTCA BBICOKAsA CTCIICHb CAKPAJIbHOCTH H 3THKCTHBLIX 3aIlIpCTOB. 910

MOKA3bIBAET Pa3HYIO CTENEHb YCTOMYMBOCTU KYJIbTYPHBIX KOJOB, HO OOINas KOTHUTHBHAS
bynkius Taldy coxpaHsiercs. Takum 00pa3oM, 3BONIOLUS TaOyMPOBAHHOW JIEKCUKU

ACMOHCTPpUPYCT JABHXXKCHHC OT O3THOCA K KOIHHUOHWH: OT KOJIUICKTHUBHBIX Tpa):[I/II_[I/Iﬁ n

PCIUTHUO3HBIX HOPM K MHAWBHUAYAJIbHBIM KOTHUTHBHBIM MOJCIISAM, 3aerHJ'IéHHBIM B A3BIKEC.

3akirouenue. TaOyupoBaHHas JEKCUKAa B PYCCKOM M Y30€KCKOW JIMHTBOKYJIbTYpax

SIBJISIETCS] MHAMKATOPOM HUCTOPUYECKON HBOJIIOIUU KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEH M KOTHUTUBHBIX
CTPYKTYp. B 000oux ciayyasx MOXHO TPOCIEAUTH MEPEXoJ] OT IdTHUYECKUX (GopMm Taby K

KOTHUTUBHBIM MOACIISIM, KOTOPBIC IIPOAOJIKAIOT (byHKHI/IOHI/IpOBaTB U B COBPEMCHHOM

oOmectBe. Pycckas KynabTypa AEMOHCTPUPYET OPHEHTALIMIO HAa CAKPAJIbHBIE M TEJIECHBIE

3aIlpeThbl, 4YTO CBA3dAHO C HUCTOPUUYCCKUM BSaI/IMOI[CfICTBHeM SA3BIYCCKUX W XPHUCTHAHCKHUX

Tpaguiuid. Y30eKkckasi KylabTypa MNOTYEPKUBACT PEIUTHO3HBIE M COLMAIBHO-ITHUKETHBHIC

3amnpeThl, KOTOPhIE COXPAHSIIOTCS OJarojapsi KCIaMCKOMY BIMSIHUIO U TPATUIIUSAM yBaKCHUS
K cembe. HecMoTpst Ha paznuuus, 00e CUCTEMBI TaOy BBITIOJHSIOT OOIIYI0 KOTHUTHUBHYIO

GYHKIHUIO: OHU CTPYKTYPUPYIOT pPEUeBO€ TMOBEACHUE, (POPMHUPYIOT NPEICTaBICHUS O

JTI03BOJIEHHOM U 3alpeliEHHOM U 00eCIeYMBaIOT COXPAHEHNUE KYJIbTYPHON UACHTUYHOCTH.

OBoOIMS TaOYHPOBAHHOW JIEKCMKM OT ATHOCA K KOTHHUIIMM TOKAa3bIBAET, UYTO SI3BIK

ABIIACTCA HC TOJIBKO CPCACTBOM BLIPAXKCHHA MBICIIM, HO W MCXAHHWU3MOM KYILTYPHOI'O

perynupoBanus. IlepCrieKTHBBI AalbHEUINIMX MCCIEIOBAaHUNA CBA3aHbl C HM3YYCHUEM

TpaHchopmari Tady B YCIOBHSX IU(GPOBOM KOMMYHHUKAIIMM W TJ00aau3aluu, TIe

TPAAULMOHHBIE 3alpeThl IOJBEPralOTCs MEPEOCMBICIEHUIO, HO HE YTPAuyMBAIOT CBOEH

KOTHUTHUBHOMN 3HAUMMOCTH.
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